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„M odrá revue“ stále rozšiřuje 
okruh svých čtenářů. K plnění 
programu a dalšímu stálému 
zvyšování úrovně neodvislé- 
ho listu, nestačí však pouze 
zájem a morální podpora.

Zadáme proto odběratele 
„Modré revue“. kteří dluhují 
předplatné, aby ho zaplatili 
složenkami, jež byly již 
k časopisu přikládány, nebo 
bianko-složenkou (číslo účtu 
94359).

Předplatné na I. ročník 30 Kč, 
na půl ročníku 15 Kč.Budeme vděčni všem, kdož nám do­poručí adresy svých známých, na něž zašleme ukázkové číslo ča­sopisu. - Doufáme, že ve svých čtenářích nalezne „Modrá revue“ také své přátele a spolupracovníky.



ČÍS. 10.

ROČ. I.

V Praze dne 6. října 1932

Emanuel Krouský: Pomoc by se našla
Rádi a se značnou dávkou hrdosti jsme dosud 

tvrdívali, že Českoslov. je jediným ostrovem klidu 
a pořádku v moři hospodářského chaosu a mnohdy 
přímo finančního zhroucení okolních států. Všech­
ny náznaky bohužel nasvědčují, že i naše hospodář­
ství se dostává na nebezpečně nakloněnou rovinu. 
Kde spočívá vina? Bylo by nejvýše nezodpovědné 
a příliš jednoduché svalovati všechno na všeobec­
nou a světovou krisi. Mnohé jsme zavinili sami, 
parlament si příliš zvykl povolovati stále nová a 
nová vydání, příliš spoléhaje na únosnost poplat­
ných vrstev a občanstva vůbec. Vina tkví především 
a téměř výhradně v politických stranách majority. 
Zatím co občanská koalice přece jen krotila stra­
nické interesy svých složek, socialisté přibraní do 
nové vládní konstelace si v tomto ohledu neuklá­
dají nijakých mezí. A agrárníci nechtěli býti před­
stiženi. Národní demokracie nemohla pak, vzhle­
dem k své početní síle, býti dostatečnou brzdou po­
žadavků stavovských stran, ač nutno přiznati, že 
v mnohém její stanovisko došlo svého uplatnění.

Náš politický život je charakterisován stálými 
kompromisy. Strany si ve svých sobeckých poža­
davcích vycházely krajně vstříc. Nepočítaly, kdy 
dojdou zásoby. Ministr financí nehledal svůj úkol 
v brzdění stranických požadavku, považoval za sa­
mozřejmé, že každému přání musí vyhověti a hle­
dal úhrady. Tak se ujal v naší politice zvyk ne 
příliš chvályhodný: flikování. Jednou zvýšeny ceny 
kuřiva, jindy sníženo 13. služné. Jednou zavedena 
přirážka k dani důchodové, jindy zvýšena daň 
obratová. Východisko hledáno vždy v dalších zatí­
ženích občanstva, místo v pevném, promyšleném 
a účelném hospodářském plánu, který by znemožnil 
lehkomyslné rozhazování státních peněz. Návrhu 
Dra Kramáře na zřízení úsporné a kontrolní ko­
mise kladeny všemožné překážky.

Ostatní politické strany si dobře uvědomovaly, 
že také jejich voličové žádají přísnou kontrolu stát­

ního hospodářství. Jestliže se tedy proti národně- 
demokratickému požadavku nemohly otevřeně vy- 
sloviti, podávaly celou řadu pozměňujících návrhů, 
podle kterých by se úsporná a kontrolní komise 
stala orgánem vlády, bez jakékoliv skutečné pravo­
moci. Poněvadž národní demokracie nechtěla v této 
otázce ustoupiti, spatřujíc v ní poslední možnost 
ozdravění státního hospodaření, věc oddálena až 
do podzimního zasedání parlamentu.

Stále se stupňující obtíže donutily konečně mi­
nistra financí k prohlášení, že k 1. listopadu nebude 
možno vyplatiti státním zaměstnancům platy v plné 
výši. Jako jediný lék v dnešní svízelné situaci navr­
ženo snížení státně-zaměstnaneckých platů. U nás 
je zvykem všechno vědecky odůvodnit a podložit 
a proto za podklad i tohoto chystaného opatření 
mělo sloužiti Englišovo tvrzení, kterému se začíná 
již říkati theorie, čili t. zv. nová úprava hospodář­
ských čísel, že od nynější krise lze si pomoci jen 
vyrovnáním cen a platů. Jestliže poklesl index ce­
nový, mají býti úměrně sníženy i platy. Na pohled 
jistě vrchol spravedlnosti a samozřejmost. Nutno 
si ovšem položití otázku, zda skutečně ceny klesly. 
I když u většiny produktů to přiznáme, jiné vý­
robky jeví zejména v poslední době tendenci vze­
stupnou (tuky). Lze tvrditi, že ceny jsou spíše v ne­
klidu, než na sestupu. Ale i kdybychom pokles cen 
s určitými výhradami přiznali, nejsou státní za­
městnanci nuceni tento problematický zisk odvésti 
státu ve formě zvýšených daní, zejména nově za­
vedenou přirážkou k dani důchodové?

*

Stanovisko ministra financí, podporované krát­
kozrace republikány a lidovci, kteří jsou vždy 
ochotni k obětem, jež nepostihnou bezprostředně 
jejich voličský kádr, bylo řečeno příliš pozdě, než 
aby hrozící katastrofální opatření mohlo býti od­
vráceno rozpočtovými úsporami. Státně-zaměstna- 
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necká Exekutiva předložila vládě sice celou řadu 
návrhů, jež budou částečně realisovány, jež se 
však mohou prakticky projeviti ne dříve, než za 
% roku. A pomoc nutno nalézti do měsíce.

Mají nešetmost státní správy odnésti státní za­
městnanci? Bylo by tím aspoň státu pomoženo? 
To jsou otázky, které dnes stojí v popředí politic­
kého zájmu; na jejich šťastném zodpovědění spo­
čívá existence nejen této vlády, ale vlády parla­
mentní vůbec.

Státní úředníci a zaměstnanci neukládají pra­
videlně svých peněz do peněžních ústavů, jejich 
platy se záhy po výplatě objevují v oběhu. Ušetří-li 
stát na platech svých zaměstnanců 700 milionů roč­
ně, ochudí tím nesmírně trh. Naskytá se otázka, zda 
v nynější době nebude míti toto opatření neblahý 
vliv na hospodářství, zda nezabrání, aneb aspoň 
neoddálí příchod konjunktury, velikou radostí 
ohlašovaný a zda nepovede k dalšímu zhoršení 
krise, omezení výroby a tím přirozeně k snížení 
státních příjmů. Státní zaměstnanec bude nucen 
omeziti svoje potřeby. Důsledek: pokles spotřeb­
ních daní, značné snížení výnosu daně obratové, 
menší výtěžek tabákové režie, větší deficit drah, 
celá řada podniků přestane prosperovati, snížení 
daně výdělkové, ílové insolvence, ještě těžší vymá­
hání daňových nedoplatků, noví nezaměstnaní. Náš 
hospodářský život, který nezbytně potřebuje injek­
ce, bude dále uspáván,

Neblahý postup vlády by se projevil všude. 
Ochromeny by ale byly nejvíce kulturní instituce, 
jež jsou právě na tyto vrstvy z největší části od­
kázány. Hodnotné knihy a časopisy, divadla, kon­
certy a výstavy, jež beztak v dnešní době živoří, by 
byly první složkou, na níž by postižení začali šetři- 
ti. A stát i ostatní veřejné korporace když by chtěly 
tyto instituce zachrániti, musily by pomoci. Těžko 
ušetřené peníze by prostě mnoha praménky státu 
opět unikaly.

*

Pro snížení platů je kromě argumentu o chudé 
státní pokladně uváděna potřeba rovnováhy roz­
počtové. Rozpočet je dobré předsevzetí, jež se však 
u nás nedodržuje. Rozpočet v roznováze je úspěch 
hospodaření, ale rozpočet vehnaný do rovnováhy 
uměle a za cenu všeobecně škodlivých úspor je hor­
ší než rozpočet schodkový.

Rozpočtové položky třeba 
nadstranické revisi. V mnoha 
vých ministerstev se skrývají 

podrobiti přísné a 
položkách jednotli- 
subvence institucím

závislým na politických stranách (min. zeměděl­
ství, zahraničí a t. d.), jež pak státní peníze odvá­
dějí straně, nebo používají samotný na stranické 
účely. Často se žádá snížení presidentského platu, 
platů poslaneckých, zrušení senátu, omezení po­
slaneckých míst. I když třeba přiznati, že tyto ná­
vrhy nepostrádají tendenčního zabarvení, šetrnost 
na rozhodujících místech by psychologicky zna­
menala velmi mnoho. Nemíníme vypočítávati všech­
ny možnosti úspor, v tisku v poslední době bylo 
jich uvedeno dosti.

*

Chybou dnešní vlády, jak již bylo řečeno, jest, 
že nemá hospodářského plánu. Jak lze vysvětliti, 
že zatím co je navrhováno snížení platů, stát a stá­
tem podporovaná konsumní družstva se snaží udr- 
žeti uměle vysoké ceny životních potřeb (chystaný 
obilní monopol, Zemka) ? Kde se pak ocitají zisky? 
Nejlépe by asi mohly odpověděti některé politické 
strany.

Vláda také není jednotná v názorech na snížení 
platů. Pro jsou dnes Udržalovi nejvěrnější spojenci 
lidovci a jeho vlastní strana. Proti snížení se roz­
hodně staví národní demokracie. Socialisté z důvodů 
agitačních nemohou dobře se snížením souhlasiti, 
nechtějí ale v žádném případě vzdáti se výhod 
dnešního rozpočtu a proto brání jeho redukci. Vo­
lili cestu krajně sobeckou a nespravedlivou. Posta­
vený jimi požadavek, od kterého prý neustoupí, aby 
platy byly snižovány teprve od určitého obnosu 
(6—8.000 Kč ročně) zvrátil ve skutečnosti celý 
dnešní platový systém. Zejména národní demokra­
cie je rozhodnuta takovou nivelisaci nepřipustiti. 
Lze tudíž velmi těžko předpokládati, že koalice 
by provedla snížení ve svém dnešním složení.

Snížení platů je podle našeho názoru nejhorším 
východiskem, jež ve svých důsledcích postihne ne­
jen státní zaměstnance, nýbrž i všechny ostatní 
vrstvy.

Lék je jednoduchý:
1. Začít šetřit skutečně pronikavě a škrtat všude 

tam, kde to státu neškodí.
2. Politické strany musí se v zájmu státu vzdáti 

svých příjmů ze státní pokladny, které pod růz­
nými rozpočtovými položkami fakticky přijímají.

3. Všechna opatření by byla mamá bez řádné 
kontroly. Proto budiž uvedena v život a širokou 
pravomocí vybavena úsporná a kontrolní komise. 
Do ní buďtež vysláni zástupci všech státotvorných 
stran, odhodlaní svůj úřad plniti bez hledisek osob- 



Modrá revue 147

nich a stranických za pomoci úředníků spolehlivých 
a neodvislých od jednotlivých resortů státní správy.

4. Za účelem ustavení úsporné a kontrolní ko­
mise budiž neprodleně svoláno Národní shromáž­
dění.

5. Po odhlasování příslušného zákona budiž 
vypsána vnitřní půjčka, neb vydány pokladniční 
poukázky v krátké době splatné.

Jen tehdy, bude-li občanstvo republiky přesvěd­
čeno, že rozhodující činitelé chápou své úkoly váž­
ně, že politické strany budou nuceny vzdáti se 
pramenů příjmů ze státní pokladny, že i na rozho­
dujících místech se začne šetřiti i na osobních a 
věcných vydáních, že státní hospodářství bude kon­
trolováno muži váženými a povznesenými nad ja­
kékoliv podezření z nečestnosti, jen tehdy bude 
vrácena lidu důvěra. Státní pokladna pak dobro­
volně, aniž by sahala k nucené půjčce, dostane 

veliký obnos, který použije k okamžité pomoci 
státním financím a který bude po čase, — bohdá 
krátkém — až se státní finance dostanou do správ­
ných kolejí snadně navrácen.

Pak teprve nastane částečná konjunktura, ožive­
ní a zlepšení našeho hospodářského života. Pak 
berní úřady nebudou nuceny zaznamenali stále 
zvyšovaný obnos daňových nedoplatků, pak bude 
možno prikročili k snižování daňových' břemen, 
zvýší se konsum, zmenší počet nezaměstnaných a 
nastanou opět normální hospodářské poměry.

K tomu je zapotřebí pouhá maličkost: aby 
všechny rozhodující politické strany pochopily, 
že zájem národa a státu je více než stranické 
prospěchy. Uznají-li to, dobře pro stát i pro ně. Ne- 
li, pak stát a jeho občanstvo prožijí pravděpodobně 
ještě mnohé krise, nelze ale jinak, než doufali, že 
konečně vinníky stihne zasloužený trest.

Jan Reiszman: Optimismus při snížených platech
Důvěra ve správné vedení státu a důvěra v příští 

je moc, která by mohla rozprouditi hospodářský 
život a zmírniti krisi. Nescházejí hlasy a to hlasy 
lidí populárních, ba i odborníků, volající, že jsme 
na vrcholu krise a že v nejkratší době nastane 
zlepšení. Nepochybujeme o tom, že tato tvrzení 
vznikla v dobrém úmyslu a že jsou inspirována tou­
hou vrátiti lidstvu důvěru. Je bezesporu, že kri­
tická situace nemůže již býti dobře více zhoršo­
vána a že musí jednou nastali obrat k lepšímu. 
Není třeba mnoho prozíravosti k tvrzení, že dnešní 
stav je neudržitelný.

Mnoho povyku pro nic a za nic.

Malá a velmi skromná znamení vzbudila vlnu 
optimismu. Vzestup cen některých surovin na svě­
tových trzích, hlavně kovů, vzestup kursů cenných 
papírů, to vše vyvolalo příliš mnoho nadějí. Ma­
chinace bursovních agentů nemůže však způsobili 
obrat, není-li dosud bohužel jiného podkladu.

Zprávy čerpané v průmyslových závodech ne­
mluví dosud o nějakém trvalém zlepšení odbytu. 
Jsou sice závody, kde je práce dosti, ale inkaso 
vázne a tak taková práce závodu neprospěje, na­
opak je škodlivější než částečná nezaměstnanost.

Naše zemědělství, díky dobré úrodě, prospěje 
bilanci zahraničního obchodu, samo však se ocitne, 
vzhledem k velké nabídce ve velké krisi. Obilní 
syndikát vyčerpá se, jak jsme předpokládali, osob­
ními spory a politikařením.

, Není možno podivovat! se tomuto stavu, uvě- 
domíme-li si podrobnosti. Výroba a spotřeba jsou 

v souvislosti, kdy i ten nejmenší výkyv na jedné 
straně strhuje i druhou. Výroba vázne, poněvadž 
vázne konsum. Výroba a konsum budou váznouti 
ještě více, bude-li snižována životní míra spotře­
bitelů.

Nejvážnější problém našeho hospodářství.
Dostáváme se tak k nejaktuálnějšímu problému 

naší státní politiky. Státní finance ocitly se v krisi 
a mluví se o snížení platů státních a veřejných 
zaměstnanců. Všeobecně lze říci, že není dnes 
vhodná doba k tomu, aby vyšetřeno bylo, kdo je 
vinen dnešním stavem. Obviňovali jednu stranu, 
nebo dokonce jednu osobu je sice velmi jedno­
duché, avšak nejen nespravedlivé, nýbrž i pošetilé. 
Kořen zla nutno hledali daleko hlouběji, není 
však těžko ho nalézti. Tím však bychom zašli 
k akademickým úvahám, které v dnešní kritické 
chvíli jsou právě tak nevhodné, jako když zloděj 
po provedeném činu chce vrátiti všechno až si 
zase poctivě vydělá. V jednom případě vězí kořen 
v nepoctivosti jedince proti společnosti, v druhém 
společnosti representované státem a spravované po­
litickými stranami, proti jedinci, poplatníku.

Je dnes jisto, že zbývá již jediná cesta. Zvýšení 
příjmů státní pokladny je prakticky vyloučeno. 
Poplatnictvo je daněmi přetíženo, výroba zcela 
ochromena. Zvýšení cel vzhledem k snaze po svě- 
stojnosti (devisová a j. opatření) nepadá vůbec 
v úvahu. Jediný prostředek je snížení režie. Ovšem 
jen takové, které se nebude nepříznivě odráželi 
v hospodářském životě. Platy státních zaměstnanců 
musí zůstati nedotknuty.
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....... Jek se věci, skutečně mají.

Takto uvažoval by každý rozumný a hospodář­
sky vzdělaný člověk, který by nebyl informován 
o pravém stavu věci. Dnešní vláda a politikové se 
o to náležitě postarali, aby veřejnosti byl zakryt 
pravý stav věci. Před snížením třináctého platu 
mluvilo se o nemožnosti tohoto postupu a nedávno 
ještě prohlašovali vlivní politikové, že o nějakém 
snížení platů státních zaměstnanců nemůže býti 
ani řeči.

Nedivíme se tedy, že většina našich novinářů 
a politiků mluví a píše zkresleně ať již z nezna­
losti, či špatné vůle. Hledají a skutečně se na­
cházejí prostředky, které by mohly býti ušetřeny. 
Odmyslíme-li si tendenční a osobní výtky, je sku­
tečně mnoho částí našeho rozpočtu, jež potřebují 
radikálních škrtů. Proč to vše není prováděno je 
otázka, která nás opět vede do začarovaného kruhu.

Skutečná situace je však poněkud jiná. Státní 
správa žije již asi půl roku z půjček. Peněz nemá. 
Dívejme se na finanční věci státu zcela prostě 
a jednoduše jako na každý hospodářský podnik. 
Stát hledal věřitele a přirozeně nemohl nalézti 
lepšího nad Národní banku. Ta půjčovala pokud 
jen to bylo možno a pokud nestávalo nebezpečí 
zhroucení koruny. Pak jednoho dne řekla dost a 
páni, kteří dovedli lehce vydávati, ocitli se před 
otázkou, kde nalézti peníze. Prvním znakem ro­
stoucí tísně byl odklad vyplácení pensistům. Ko­
nečně dospěli jsme k tomu, že snížení platů stát­
ních zaměstnanců, jež navrhuje ministr financí, není 
vyrovnáním rozpočtu, ale přiznáním, že stát nemá 
skutečně peněz, aby mohl celý obnos vyplatiti. 
Díváme-li se s tohoto hlediska na boj o snížení 
platů, musíme zcela otevřeně říci, že, nedojde-li 
okamžitě k vnitřní půjčce, je boj pro zaměst­
nance předem prohraný. Železná nutnost rozhodne. 
Nepřistoupí-li pak úřednictvo na snížení, provede se 
buď přes jeho hlavy, nebo bude nutno tisknouti 
nekryté oběživo a sáhnout! k inflaci, kterou by si 
mnozí ze sobeckých důvodů přáli.

Pak by záleželo jedině na taktice vůdců 
úřednických organisací, aby si hořkou pilulku osla­
dili a zároveň žádali určité úspory, zákroky proti 
kartelům, snížení cen všeho zboží, hlavně primer- 
ních surovin železa a uhlí a to státním zásahem. 
Pokud to bude moci provésti vláda v dnešním slo­
žení je ovšem otázka, o níž nechceme rozhodovati. 
Zkušenosti poslední doby jsou však výmluvné a 
vnucují přesvědčení, že bude třeba jiného ducha. 
Demokratické doktrinářství a lpění na strnulých 
formách není zdravé v době krise.

Clona z teoretických výkladů.

Skutečný stav zakrýván je hospodářskou teorií. 
Tak vznikla Englišova deflační teorie. Prof. Engliš 
měl jako- ministr financí dosti času a možností pře- 
mýšleti o finanční situaci. Když opustil minister­
stvo zrodila se deflační teorie. Tato v hlavních 
rysech, pokud jsou pro praxi směrodatný, tvrdí: 
ceny všepli potřeb klesly a platy zůstávají vysoké.

Je třeba přivést! oba činitele v soulad. Vysoké 
mzdy zbýtečilě^ptrý zatěžují: režii a neodpovídají 
skutečné potřebě. Člověk, který: by chodil po. světě 
se zavřenýma očima, souhlasil by jistě s teorií, která 
je mu věhlasným mužem přesně a jasně podávána. 
Ve skutečnosti jeví se však stav následující: index 
velkoobchodních cen skutečně klesal a to velmi 
značně. V poslední době se ustálil a má tendenci 
mírně stoupající. Tato skutečnost, jež má pro ná­
rodohospodáře velký význam, je v praxi naprosto 
bezvýznamná. Pro každého spotřebitele jsou v prvé 
řadě rozhodující ceny nejdůležitějších životních 
potřeb a to ceny v malém. Pokles těchto cen je 
mnohdy velmi málo vázán na ceny velkoobchodu. 
Pro nás je velmi významný t. zv. index životních 
potřeb a to v našem případě průměrné úřednické 
rodiny. Zde vidíme čísla: od r. 1926, od doby, kdy 
prý nastává největší pokles (jiní uvádějí r. 1928) 
poklesl index životních potřeb u úřednické rodiny, 
bydlící v starém domě o 7.7%, v novém domě o 
3.8%. Průměrně tedy, aniž bychom brali v úvahu 
fakt, že většina asi 70% úředníků, jichž by se 
snížení týkalo, bydlí v nových bytech, o 5.75%. 
Z jakého tedy důvodu měly by býti platy sníženy 
o 10% ? Teorie nepočítá však asi ani s tím, že 
velká část platu připadá na nové daně a dávky, 
takže o nějakém snížení nemůže býti ani řeči. Aby­
chom přesvědčili i ty, kdož nevěří buď v indexy, 
nebo chtěli by znáti poměr mezi stavem dnešním 
a předválečným, přinášíme následující tabulku na 
níž uvádíme ceny běžných prvotních životních po­
třeb -v T: -1914:'před válkou» ' jejich přepočtení na 
dnešní hladinu poměrně 6.84 Kč — 1 K a dnešní 
průměrnou cenu v Kč.

Cena v srpnu 1914 převedeno Dnešní cena
< v KčK 6 84 Kč: 1 1

Hovězí maso (kg) 0.88 6.03 10.—
Vepřové 1.20 8.11 14.—
Šunka 2.40 16.22 36.—
Pšeničná mouka 00 0.40 2.74 2.60
Máslo 1.60 10.94 16—20
Mléko 0.20 1.37 2.—
Vejce 0.04 0.27 0.70
Zemáky 0.08 0.54 0.60
Pivo 0.30 2.05 3.—
Ušití obleku 30.— 205.— 380.—
Látka (1 m) 4.10—10 28—68 20—100
Oblek 60—110 410—684 800—1200

Z tabulky vidíme, že mouka jest jedinou vý­
jimkou, všechny ostatní životní potřeby jsou dražší 
než před válkou.

Naproti tomu platy, které mají býti ještě sní­
ženy, jsou dnes nižší než byly před válkou. Platy 
učitelů měšťanských škol na př. zvýšeny jsou proti 
stavu předválečnému průměrně pouze asi ó.llkrát 
ačkoliv index životních potřeb stoupl u rodiny ži­
jící v starém bytě 6.41krát a v novém 7.3krát, prů­
měrně tedy 6.81krát. Ještě horší je nepoměr ve 
funkčních příspěvcích, které zvýšeny byly pouze 
3krát a v odměnách za nepovinné hodiny, které 

jťzvýšeny 4krátt . .. ■ . ,....... .
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Zajímavé je i porovnání s cizími -státy. Nutno 
konstatovati po pravdě, že máme poměrně příliš 
mnoho vysokých úředníků. Platy nejsou však u nás 
vyšší než v cizině. Proti Německu jeví se následu­
jící poměr: Plat našich učitelů na př. (po odečtení 
u nás části vánoční remunerace a v Německu po 
dvojnásobném radikálním snížení) obnáší 78.8% 
platu pruského, 76.5% bavorského, 74.6% saského, 
68% hamburského učitele na národních školách. 
Ještě horší nepoměr je na př. proti Belgii, kde plat 
našeho učitele se všemi přídavky představuje pouze 
42.9% platu belgického kolegy.

K číslům není třeba slov.

Následky sníženi platů.

Byly by různé. Hospodářské by -se jevily ve 
zmenšení kupní síly a konsumu. Nejsme totiž toho 
názoru, že ceny budou sledovati přímo pokles 
platů, nýbrž že se budou jako vždy silně zpožďo- 
vati. Bez nuceného zákroku nebude asi možno ceny 
regulovali. Jsou však autoritativní zákroky úspěš­
né? Mohla by je provésti dnešní neupřímná a bez- 
plánovitá vláda? Silně pochybujeme. Co se však 
stane v přechodné době, než se ceny a výše platů 
automaticky vyrovnají? A poklesnou-li ceny a 
mzdy, komu bude pomoženo? Tím nenastane žád­
ná změna v dnešní rovnováze a bude to pouhý zá­
krok k záchraně nesvědomitě spravované poklad­
ny.- Na celkovou kri-si nebude míti snížení vlivu.

Snížení platů a odměny za práci nemůže býti 
ani zdravé ze stanoviska psychologického. Při sní­
žení platů úředníků nastává i znehodnocení du­
ševní práce, zjev, který nemůže zůstati bez odezvy. 
Snížení platů státních zaměstnanců by mělo 
také odezvu ve službách soukromých, kde by došlo 
k dalšímu snižování platů, které již mnohdy byly 
přímo nebo nepřímo stlačeny. Nezapomínejme na 
konkurenci, na velkou nabídku, jež výši mzdy stla­
čuje.

Není vskutku jiného východiska?

Na tuto otázku odpověděl nejlépe šéfredaktor 
Národních Listů A. Pimper, který na náš dotaz 
sdělil následující:

Prozatím myslím, že jsou ještě jiné vhodnější 
možnosti, aby státní finance byly zachráněny a sice 
vnitřní, krátkodobou půjčkou, která by ovšem musela 
býti podložena absolutní důvěrou občanstva, hlavně 
kapitálově silnějších vrstev k nynější vládě a parla­
mentu. Po převratu žili jsme v poměrech stejně sví­
zelných a přece se vnitřní půjčky upisovaly, neboť 
nebyla tak veliká nedůvěra ve státní hospodářství a 
mezi kapitalisty i drobnými rentiery bylo i více ná­
rodního idealismu. Mám za to, že, jestliže bychom 
měli vládu odborníků a přišlo se v parlamentě sku­
tečně s plánovitým programem investičním a návrhy, 
které by směřovaly ku zmírnění dnešní krise, bylo 
by možno vnitřní půjčku upsati. Přiznávám ovšem, 
že peněžní trh je toho času málo mobilní, že máme 
poměrně značné pohledávky v cizině a že Národní 

banka za dnešního stavu by nerada rozšiřovala lom­
bardní úvěr, pro nějž by event, musela býti vytvo­
řena mezi peněžními ústavy, zvláště zemskými za 
spolupráce sociálních ústavů zvláštní organisace, aby 
ty peněžní ústavy, které by ve větších položkách 
státní půjčky upsaly, mohly si na ně přechodně ob­
starati úvěr lombardní. Celý plán půjčky musel by 
býti vypracován po dohodě s finančními odborníky a 
se zřetelem na likviditu našeho peněžnictví hlavně 
pro ten případ, když by v dohledné době nastal obrat 
konjunktury a větší potřeba peněz.

Snížení platů státních zaměstnanců pokládám za 
nespravedlivé i se zřetelem ku dnešní nízké úrovni 
cen, které podle mého mínění není trvalé, nýbrž je 
způsobeno hospodářskou depresí a nezdravě stlače­
nou životní mírou konsumentských vrstev, hlavně ne­
zaměstnaného dělnictva. Jakmile nastane obrat kon­
junktury, ceny půjdou opět vzhůru, stoupnou i děl­
nické výdělky, kapitálové výnosy a jiné příjmy širo­
kého konsumu a pro úřednictvo bude pak velmi těž­
ko, aby zase docílilo zvýšení platů o to, oč mu mají 
býti nyní sníženy, neboť by to znamenalo nové poru­
šení rozpočtové rovnováhy.

Snížení platů státních zaměstnanců mělo by jistě 
velmi nepříznivý vliv na vnitřní konsum už z toho 
důvodu, že tyto gážistické platy jdou nejméně ze 
70% na vnitřní trh, který de facto v dnešní krisi ali- 
mentují a kdy průmyslu schází export, takže vnitřní 
trh nezbytně potřebuje. V době konjunktury nebyl by 
úbytek nejméně jedné miliardy korun, jež se mají 
snížením platů ušetřiti tak citelný, jako právě nyní, 
kdy zahraniční obchod je omezen na míru nejmenší. 
Tento pokles důchodů gážistických měl by nesporně 
také vliv na omezení kulturních potřeb, hlavně úřed­
nických vrstev, které beztak jsou po válce velmi stla­
čeny pod úroveň předválečnou.

Domnívám se, že dnešní vládě by snížení platů 
k její popularitě nepřispělo a obával bych se také 
rozvratu státní administrativy a rozšiřování korupce, 
jestliže na účet hmotných zájmů státního zaměstna- 
nectva bude příliš hřešeno.

Kompromisní návrhy.

Je -dlužno zmínili se hlavně o návrhu snížení 
platů ve formě půjčky a stupňování srážek podle 
výše platu, případně osvobození od -srážek pro nej- 
nižší kategorie. První návrh byl by spravedlivý, 
ovšem hospodářsky by nevyhovoval. Konsum by 
tímto způsobem zvětšen nebyl a bez důvěry v re­
žim nebyl by ani tento postup šťastný. Při stup­
ňování -srážek, případně osvobození nižší katego­
rie, byl by tento způsob z toho důvodu nepro­
veditelný, žé by se minul účinkem, neboť část při­
padající na nejvyšší kategorie byla by tak malá, 
že nezachránila by státní finance.

Neupřímnost a bezplánovitost nese ovoce.

Kam až dospěla naše vláda, je svědectvím ne­
zdravých poměrů. Jedině léčba od základů může 
přinésti ozdravení. Kupčení politických stran a 
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kompromisy bez konce nemohou1 nadále trvati. Je 
nutno postupovali s plánem a nemuže-li tento vlá­
da provésti, musí nastoupiti taková, která by ho 
provedla. Dobrý plán nesmí ustoupiti před ne­
schopnou vládou, ale neschopná vláda musí ustou­
pili před dobrým plánem. Jedinou nadějí může 
býti, že neupřímnost ustoupí přímému plánu a boji 

proti krisi. Neschopný režim a slabá vláda žejezné 
nutnosti. Nestane-li se tak, budeme svědky dalších 
otřesů a bojů a nikdy nenastane důvěra, nutná 
k hospodářskému ozdravení. Někde v dáli snad 
svítá, u nás však je tma. Máme obavu, že čím déle 
u nás bude blikali světélko, tím déle budeme žiti 
ve tmě.

Ant. Vodseďálek: Jak odpoví Karpatorusové?

Poměry na Podkarpatské Rusi ať hospodářské, 
ať kulturní, jsou téměř den ode dne horší. Naše a 
zejména podkarpatoruská veřejnost je však záslu­
hou našeho tisku a veřejné správy zaměstnávána 
jinými otázkami tak, že je odváděna soustavně její 
pozornost od nejožehavějších otázek, jež pro zemi 
karpatoruskou jsou velkého významu národního a 
hraničí s otázkou celistvosti našeho státního území. 
— Přes to je naše veřejnost občasnými zprávami, 
jež o poměrech na Podkarpatské Rusi náhodně 
do tisku proniknou,, částečně informována o hos­
podářském a dnes už i mravním rozvratu této mla­
dé naší země.

Příčiny tohoto neutěšeného dnešního stavu nut­
no hledali v prvé řadě v poměru, jaký se od pře­
vratu, kdy Podkarpatská Rus dobrovolně a spon­
tánně připojila se z rozhodnutí vůdčích národních 
činitelů podkarpatoruského lidu k naší republice, 
vyvinul mezi jednotlivými vládami tohoto státu a 
»samostatnou« zemí podkarpatoruskou. Jsou to 

předně oprávněné stesky Podkarpatorusů, datující 
se z prvních let naší samostatnosti, na nesprávné 
rozhraničení území Podkarpatské Rusi a východ­
ního Slovenska řekou Už a neodůvodněné odnětí 
části území obývaného Rusy ve prospěch Rumun­
ska. Došlo-li v roce 1926 prostým, vládním naříze­
ním k zavedení češtiny za úřední jazyk Podkar­
patské Rusi, pak pochopíme nelibost, s níž sledo­
vány jakékoli počiny vládní. Byl-li to čin, který 
měl nám učiniti Podkarpatskou Rus bližší, myslím, 
že dnes i vládní činitelé nahlížejí, že to byl jeden 
z těch nejméně vhodných prostředků dorozumíva­
cích. Jak těžce podobným nařízením kompromito­
vány jsou dobré snahy Čechů mezi Karpatorusy 
každý Čechoslovák si uvědomí, představí-li si, jak 
by přijímal, kdyby o něco podobného usilovali na 
př. Němci v Čechách za Rakouska.

*

Otázkou samou pro sebe jsou však metody, jež 
na území Podkarpatské Rusi si osvojilo ve školské 
politice ministerstvo školství a národní osvěty za 
vlády soc. demokrata — Slováka — Dr. Dérera. 
Politikaření, jež zde plánovitě provádí min. škol­
ství a nár. osvěty, je něco specielního pro poměry 
v našem státě. Je to prostě cirkus v pravém slova 
toho smyslu se vší neodpovědností, lehkověrností 

a žonglérstvím podobného podniku. Nás, naučené 
nedotknutelnosti různých našich činitelů, zaráží 
v tomto případě nedůslednost a lhostejnost jindy 
tak vznětlivých hlav. Nechápeme dobře, že nena­
šla se dosud ani jedna československá kulturní či 
humánní instituce, která by protestovala na všech 
odpovědných místech proti veřejnému kulturnímu 
znásilňování celého téměř podkarpatoruského ná­
roda v jeho základních národních a lidských prá­
vech, jako se protestovalo v jiných méně význam­
ných a méně křiklavých, případně do oboru jejich 
zájmu a působnosti nespadajících případech a pří­
ležitostech. — Je v živé paměti celé českosloven­
ské veřejnosti ostuda, již byli jsme nuceni, díky 
naší vládě, se dožiti, když ze zahraničí náš lid, ale 
i naše úřady musely slyšeti zprávy a autentické in­
formace o hladu a bídě, v níž žije obyvatelstvo 
»nové země« v ČSR. — Byli bychom věru neradi, 
aby se týž případ opakoval, mělo-li by dojiti k to­
mu, aby teprve tlakem veřejného mínění meziná­
rodního světa byla naše vláda donucena konečně se 
vážně zabývali celým problémem autonomie Pod­
karpatské Rusi a vším, co těsně s touto otázkou 
souvisí. Domníváme se, právem, že dostatečnou vý­
strahou a příznačným dokladem, do jakých nebez­
pečných mezí dostala se otázka autonomie Podkar­
patské Rusi vinou dnešního vládního systému, je 
memorandum guvernéra Podkarpatské Rusi Dr. 
Beskida, podané presidentovi, ministerskému před­
sedovi a zahraničnímu ministru, v němž Dr. Bes- 
kid, známý svou umírněností, protestuje proti do­
savadní vládní diktatuře, vedoucí k ukrajinství a 
reklamuje základní principy naší ústavou zaruče­
ného výsadního postavení Podkarpatské Rusi. Čes­
koslovenská a karpatoruská veřejnost je právem 
zvědava na odpověď vlády.

Poslední případ Dérerova zákazu ruských nea- 
probovaných školních učebnic je nezaslouženým a 
bezohledným políčkem, který Karpatorusové ne­
smějí nechat bez odpovědi. — Je vědecky zjištěno, 
že veškerá literární činnost na Podkarpatské Rusi 
od počátku byla nesena duchem ruského jazyka a 
ruské kultury, čehož neklamným důkazem je také 
činnost nejvýznamnějších karpatoruských budite­
lů — Duchnoviče, Dobrjanského, Fencíka, Pavlo- 
viče a j. Ukrajinská ideologie, zanesená sem z Ha­

liče, nenacházela mezi lidem, úrodnou půdu. Vídeň 
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i Berlín, jimž záleželo na oslabení ruského živlu, 
dávaly k disposici všechnu morální i finanční'moc 
ideologům ukrajinismu, blízkým zmáďarisovaným 
vrstvám sporé inteligence. Je paradoxní a výmluvný 
zároveň zjev, že toto dědictví rakousko-německé 
převzalo dnes a v něm pokračuje socialistické 
MŠANO, které nařizuje do ruských škol ukrajin­
ské učebnice a ruské zamítá, nehledě nic na hroz­
né, nekultúrni bezpráví, kterého se dopouští proti 
vůli a tradici karpatoruskébo národa. K ukrajinis­
mu se na Podkarpatské Rusi hlásí necelých 10% 
všeho obyvatelstva. Kam může vést takovéto ne­
demokratické a, jak se odborníci vyjádřili, bar­
barské jednání školní správy?

Oznámili-li zástupci karpaturského lidu a kul­
turních institucí ruské inteligence, že za tohoto 
školského systému Dr. Dérera neručí za klid na 
Podkarpatské Rusi, je to nejvážnější výstrahou naší 
vládě. Podobný postup úřadů zapouští jed do duší 
ruského lidu kde kým zklamaného, nikomu již 
nevěřícího. A zde nechť je nám dovoleno říci, že 
v první řadě je povinností parlamentních zástupců 

podkarpatoruského: lidu, aby konali svou povin­
nost a nespali. Dosud jenom několik ■ málo z nich 
se cele exponovalo v těchto fundamentálních člán­
cích národního bytí svého lidu. Většina pohlcena 
československými stranami a jimi koupena, praco­
vala jen k zisku -stran, nedbajíc prospěchu a ži­
votních otázek voličstva. — Je nyní položen těžký 
úkol do rukou mladé generace vzdělanců na Pod­
karpatské Rusi. Burcovat a uvědomovat bez od­
dechu svůj dobrý venkovský lid, nedat se zastrašit 
ničím a vésti nemilosrdnou ránu proti největším 
škůdcům svého národa. Nechť Podkarpatorusové 
jsou si vědomi toho, že způsob vlády, jaký zavedli 
na Podkarpatské Rusi odpovědní činitelé, není 
v žádné shodě s názory většiny československého 
národa, který tradičně lne ke všemu slovanskému a 
přeje si naopak brzké nápravy rozháraných po­
měrů na východě republiky. Národní českosloven­
ská veřejnost očekává, že mladá Podkarpatská Rus 
bude si umět ve své zemi učinit pořádek a ve 
svých snahách najde vždy u ní vřelé sympatie a 
podpory.

Jaroslav Fischer: Tardieu před tváří země
»Jakmile první nepřátelská hlídka 

překročí hranice, Francouz- jest vzor 
vlastenectví a kázně. Ale aby se tak 
stalo, jest třeba, aby. tato podmínka 
byla splněna. Až do té chvíle vědomí 
mezinárodního nebezpečí ho žene do 
náruče kazatelů míru za každou cenu.« 

André Tardieu: »Devant le pay.«
André Tardieu, ministerský předseda francouz­

ský, jehož vláda byla poražena výsledky voleb z 1. 
(resp. 8.) května, vydal krátce před prázdninami 
knižně své řeči z období poslední své vlády pod 
charakteristickým titulem: »Před tváří země.« 
Nově připojená předmluva, kterou zaujal Tardieu 
stanovisko k volebnímu výsledku.

Nová kniha Tardieuova řadí se k dvanácti dří­
vějším, vyšlým v období posledních osmnácti let, 
které všechny jsou věnovány otázkám zahraniční 
politiky. Jest obhajobou politiky Tardieuovy a 
přehledem práce parlamentní většiny, která řídila 
Francii v letech 28—32. A jako taková obsahuje 
spoustu podrobností, které vysvětlují postup fran­
couzských vlád v době, kdy nejvýznamnější změny, 
hlavně v zahraničních stycích, se střídaly s neoby­
čejnou rychlostí. Kromě ministerského programu 
z 23. února 1932, dvou řečí nad rakví Briandovou 
a Doumerovou, obsahuje řeč na odzbrojovací kon­
ferenci ženevské a čtyři řeči volební, v nichž tkví 
hlavní význam díla.

Dnes, kdy Francie změnila vládu, ukazuje Tar­
dieu omyly, které by v r. 1924 byly málem vinou 
socialistů vedly k národní katastrofě. Ukazuje 
obrovské dílo čtyř let, které znovu postavilo Fran­
cii v čelo Evropy. Ukazuje vůli Francie po- zacho­

vání míru. A hlavně varuje před obnovením levého 
kartelu e jeho nároky a rozkladnou činností.

*

Mír. Stále se vrací v projevech Tardieuových 
úsilí Francie o zabezpečení a-organisování míru. 
Tardieu, který byl účastníkem versailleské konfe­
rence, který, jak praví, byl při zrození 8. článku 
paktu o Společnosti Národů, chce zabezpečiti mír 
organisací v rámci tohoto paktu a na půdě Společ­
nosti Národů. Vytýká, že v Ženevě bylo mnoho 
pracováno, ale často scházela odvaha k nutným 
rozhodnutím. Cituje výrok z řeči Španěla Mada- 
riagy: »Pakt (o S. N.) byl pomalu uvnitř zničen, 
aniž se někdo postavil na odpor. Byl zbaven své 
podstaty tím, že závazky, které ukládá, byly zmen­
šeny na nulu.« Došlo se až k tomu bodu, který byl 
charakterisován jako krise důvěry. Veřejné mínění 
jest unaveno množstvím mezinárodních porad bez 
výsledků, nebo s výsledky hubenými. Tardieu při­
pomíná odzbrojovací konferenci, že svět, který na 
ni pohlíží, žádá: »Dělejte co chcete; jakýkoliv zá­
vazek, i krátkodobý, i omezený, ať jest sebe jedno­
dušší, jen když bude skutečný; životný; jen když 
se ukáže podstatný a činorodý.« A byla to Francie, 
která předložila konkrétní plán na vybudování zá­
ruk míru, zřízením ozbrojené moci Společnosti Ná­
rodů, poskytnutím ochrany napadeným, Francie, 
která nezapomněla hrůz velké války a která ústy 
svého ministerského předsedy obnovila před ženev­
skou konferencí příšerné dědictví let 1914—18: 
deset milionů mrtvých, tisíc miliard franků zniče­
ných hodnot, vojenská vydání všech válčících v ób- 



152 Modrá: revüe M

nose sto deseti miliard ročně. »Jestliže se setkáme 
s nezdarem, bude to úpadek největšího očekávání, 
které kdy lidstvo poznalo, ale také úpadek jasného 
a dokonale proveditelného poslání, které nám svě­
řil Pakt o Společnosti Národů — jedním slovem 
veliká katastrofa.« V jiné řeči doplňuje krvavou 
statistiku válečnou dalšími čísly: šedesát milionů 
inobilisovaných; třicet milionů raněných; patnáct 
set ztracených pracovních dnů.

Tedy Fráncie žádá si především mír. Stále na­
padána nepřáteli, jako prototyp militaristického 
státu, ukázala snížením počtu armády a radikálním, 
zkrácením presenční služby svou vůli k míru. Má 
to snad znamenat, že země má zůstati nepřipra­
vena pro případ neočekávaného útoku? Nikoliv. 
Jestliže od uzavření míru všechny sněmovny se za­
bývaly potřebou ochrany francouzských hranic, 
teprve sněmovna z r. 1928 přešla k činům. Bylo 
to ministerstvo Tardieuovo, které pod vlivem no­
vých mezinárodních komplikací dosáhlo v roce 
1930 odhlasování 3 miliard na opevnění hranic. 
Toto opevnění provedeno s takovou rychlostí, že 
dnes jest ze dvou třetin dokončeno. Ať se etane 
cokoliv, Francie, která touží upřímně po míru, 
nechce státi v případě útoku bez ochrany. Zřízení 
ministerstva národní obrany, které soustředilo 
všechny obranné šily země, jest dalším článkem 
tohoto programu. ,

Je nutno připomínat stav francouzských financí, 
do jakého byly přivedeny kartelem levice, který 
zvítězil v r. 1924 proti Poincaréovi, aby byl nucen 
po osmnácti měsících znovu mu učiniti místo jako 
jedinému záchranci země před finanční katastro­
fou? V těchto osmnácti měsících rozmnožilo socia­
listické hospodářství zálohy Francouzské banky 
státu o 14 miliard franků a zvýšilo státní dluh o 36 
miliard. Poincaré provedl ozdravění a jeho ná­
stupci dokončili jeho dílo. 20 miliard vnitřního 
dluhu bylo umořeno v této době a během posled­
ních čtyř let zásoba zlata ve Francii se zvýšila o 47 
miliard. Může býti lepšího důkazu důvěry ve frank, 
který se stal nejsolidnější měnou světa?

Bylo vytýkáno Tardieuovi, že jeho vláda nevě­
novala pozornost sociálním otázkám, byl líčen jako 
exponent reakce. Také proti těmto pomluvám může 
bývalý ministerský předseda postaviti jasnou mluvu 
čísel. Zákon o zřizování levných bytů počítal s 260 
tisíci novými byty. Z nich 158.000 bylo již postave­
no díky 8 miliardám záloh na 2% a 600 milionům 
subvencí.

K těmto úkolům přistoupily nové, které s sebou 
přinesla světová hospodářská krise. Francie byla jí 
zasažena později, než ostatní země. Teprve v krisi 
se ukázalo, kolik zla ušetřila zemi jistá konserva- 
tivnost a opatrnost v podnikání, tolik posmívaná 
v dobách konjunktury. »Postiženi zlem jako po­
slední, dlouho jsme mu vzdorovali, protože fran­
couzské hospodářství je jedno z nejvíce vyvážených 
a z nejméně hypertrofických; protože vždy dávalo 
přednost solidnpsti před kolosálností.« • »Mamutí 
společnosti, které tvořily pýchu' jistých národů, uká­
zaly se vfce’zranitelňýitii, než’ pódíiiky 'ínálé' ňefoo 

střední. Nechť průmysl se vystříhá přehánění a 
tvoření organismů, které, i když odpovídají kon­
cepci hospodářsky správné, nesou v sobě zárodky 
finančních obtíží.« Tyto zásady ušetřily Francii 
6 milionů nezaměstnaných, které má Německo, 2 
miliony Anglie nebo 1 milion Itálie. Aby však byla 
i menšímu počtu nezaměstnaných poskytnuta prá­
ce a aby bylo příznivé finanční situace využito na 
prospěch země, předložil Tardieu parlamentu 
svůj velký plán » národního vybavení.«

Francie přes svoje bohatství postrádá mnoho 
z moderních zařízení veřejných. Francouzská po­
litika nebyla nikdy ochotna učiniti to, co se leta 
provádělo v Německu, kde se peníze vypůjčené 
v Americe nebo v Anglii investovaly do staveb nej­
modernějších škol, nemocnic, správních budov a 
stadií, kterými se potom Německo chlubilo před 
světem jako známkou německé zdatnosti. Ve Fran­
cii přistupuje se k podobným investicím teprve, 
když země má na ně vlastní prostředky. Tardieův 
plán národního vybavení počítal se 17 miliardami 
pro práce, které měly býti zahájeny na jaře 1930 a 
které by byly poskytly 250 milionů pracovních dnů 
a zaměstnaly po dva roky 500.000 nezaměstnaných. 
Program zahrnoval investice všeho druhu, ať se 
týkaly dopravních prostředků, telefonů, rádiotele­
grafie, nebo kulturních investicí.

Jak se zachovala k tomuto plánu oposice — 
levice? Bez ohledu na jeho zřejmý význam použila 
příležitosti k napadání vlády, * protáhla debatu 
o něm na měsíce, takže věc, která mohla býti vy­
řízena v deseti schůzích parlamentu, vyžádala si 
jich sedmdesát pět, v nichž vláda byla nucena po­
ložití čtyřicet a jedenkrát otázku důvěry.

Jako Poincaré, Tardieu byl vždy stoupenec nej­
širší republikánské koncentrace, která by zahrno­
vala všechny strany s výjimkou socialistů. Proti těm 
obracel se s největším důrazem. Ukazoval, jak po­
stupně zruinovali země, v nichž se dostali k moci 
a neustával varovat radikály, aby se s nimi nespo­
jovali. V programu radikálů a socialistů není ni­
čeho společného a ve spojení těchto dvou stran 
musí to býti' vždy socialisté, kteří vedou a radikálo­
vé, kteří jsou vedeni. Ve svých volebních řečech 
žádal Tardieu voliče: »Důvěřujte těm, kteří, vám 
budou radit trpělivost a methodický postup.« Sám 
byl pevně přesvědčen, že jeho většina vyjde z vo­
leb vítězně. Vláda, která tolik vykonala pro kon­
solidaci země, domnívala se, že je prostě nemožno, 
aby země její práci zneuznala.

Ale od kdy doprovází vděčnost politika? Přes 
všechny důtklivé připomínky minulosti radikálové 
spojili se ve druhém volebním kole se socialisty a 
tím připravili vítězství levice. Nic nezáleží na tom, 
že nedošlo k obnovení levicového kartelu a že Her- 
riot byl nucen při stestavování své vlády nalézti 
novou formuli. Hlavní věcí bylo porazit vládu a 
Tardieua.

Tardieu přijal svou porážku důstojně. Odešel 
s vědomím. ;že dobře sloužil‘zemi; Jeho* kniha jest 
více než jěho1 obhajohoů^ je dokumentem čtyř dů- 
ležitýéh’let‘francouzské a svčtové'äpolitikyjsír wfí .
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Jaroslav Švehla: Politické manželství

Z »politických povídek«.

Radiožurnál vysílal půlhodinku rytmiky a žen­
ského tělocviku. Paní Růža Podlipská, choť po­
slance a místopředsedy velké politické strany, odě­
na v cvičebním trikotu, sledovala poslušně pokyny 
z amplionu provázené hudbou. Právě několika 
lehkými a půvabnými skoky dokončila jeden od­
díl cviků a setrvávala po několik okamžiků ve vý­
drži závěrečné pósy, když v pracovně manželově, 
sousedící s jejím pokojem, ozval se telefon. Hlásila 
se její teta, ovdovělá Kohoutová, a oznamovala, že 
k ní přijede autem v několika minutách. Paní 
Růža ještě ležela na zádech na koberci a krou­
žila napjatou pravou pak levou nohou v malých 
kruzích, když už k ní energická a temperamentní 
dáma vrazila: »Nazdar, holka, jak se máš, co 
děláš ? «

»Vítám tě, teti, jak vidíš, udržuji se ve formě. 
Politik musí býti pružný, říká můj muž, žena po­
litika tedy také touží býti pružnou ...«

Zmínka o politice připomněla »teti«, proč vlast­
ně přijela s takovým spěchem a uvolnila zcela ven­
til jejího rozhořčení:

»Nemluv mi o politice, holka, já jsem dnes 
strašně na ni dopálená á mám také proč... nu tak, 
prosím tě, přestaň na chvíli napínat nohy a napni 
raději sluch, to, co ti jdu sdělit, týká se také tebe... 
vždyť jsi má tichá společnice v obchodě . . . podí­
vej se, tenhle artikl, který spolu už několik let 
vedeme, má býti zase zdaněn a představ si, kolika 
procenty, to raději ten obchod zavřu, než stále pla­
tit, až se člověk ohýbá ...!« A klesla s povzde­
chem do lenošky.

Tos mohla udělat už dávno,« řekla klidně její 
tichá společnice a ohnuvši se, dotkla se natažený­
mi prsty dlaní podlahy u svých nohou, »kdybys 
dovedla bez obchodu žít. ..«

»Máš pravdu,« připouštěla teti, »kdybych to 
udělala, bude ze mně stará, líná, nikomu nepotřeb­
ná ženská ... co by mi potom zbývalo? Měla bych 
pak chodit do kaváren na kafíčko a klepy, nebo 
jako ta Lenzka bavit se spolkařstvím a filantropií?«

Obchod byl od malička jejím ideálem. Byla 
»celá žhavá« do obchodu — a vzala si úředníka. 
Když muž umřel, věnovala se konečně svému ide­
álu, v pětačtyřiciti létech ocitla se ve svém živlu. 
Textil, látky, konfekci a galantérni zboží nechá­
vali jsme po léta v jiných rukou, začala tedy i po 
národohospodářské stránce uskutečňovat 28. říjen. 
Zavedla módní dámskou novinku, »z takového ca- 
partu« získala celé jmění — ale to se právě osvěd­
čuje: obchoduj s hloupostí a ješitností lidskou a 
zbohatneš, prodávej třeba velké myšlenky, u krám­
ku se skoro nikdo nezaslaví a když,Jak takoví chu­
dáci, ikieří tě nevy trhnou,. říkala,, V posledpí době : 
jiné novinky ,ívšůk.-potlačily .^ájjem ,.o s|předmět

ho obchodu, přišla krise, zvýšené daně, snížené 
příjmy — komu je dnes na Rusi blaze? —

Kohoutová stěžovala si paní Růži dlouho, vzpo­
mínala družstevního hospodářství, odpuštěných da­
ní, sanace bank, nešetrně mluvila o šetrnosti ve 
státním a veřejném hospodářství, o všem, co se už 
u nás stává tradičním a co zbude jednou jako právě 
jediné nevyčerpatelné bohatství pro naše příští Bal- 
zacy, Zoly a Shawy. Paní Podlipská ji konečně 
upokojila a pozvala na večer, kdy budou míti spo­
lečnost obvyklých úterků.

Sotva Kohoutová odjela, přišel muž. Dr. Adam 
Podlipský, advokát, oženil se se ženou, již pova­
žoval za dosti rozumnou, hezkou a energickou, aby 
mohla státi po boku politika velkých aspirací, re­
presentovali dům a usnadňovati společensky jeho 
politickou dráhu. Pomáhala mu vyřizovali kores­
pondenci, pořádala večírky, usmívala se na lidi, 
na kterých mu záleželo, přijímala poklony těch, 
kterým záleželo na jejím manželovi, zúčastňovala, 
se dobročinných podniků a různých slavností stra­
ny, širší veřejnosti a státu a vedla celkem život 
málo pohodlný a jednotvárný, při vší zdánlivé jeho 
pestrosti a skvělosti. Vlastní politika šla z počátku 
mimo ni, ale brzy z přirozené bystrosti a všíma- 
vosti počala se hlouběji zajímat! o métier svého 
manžela. Tu často vzbouřilo se její svědomí, její 
cit pro spravedlnost a její přímá povaha nechtěly 
se s lecčíms smířiti, tak, jako smiřoval se její man­
žel, jehož charakter byl už politickým životem po­
někud »obroušen«. Byl v jádře dobrý a poctivý — 
vždyť prozkoumala ho dobře, nežli svolila státi se 
jeho ženou, ale stoje tolik let v ostrém větru poli­
tiky, měl kůži trochu necitlivou vůči věcem, jež 
zraňovaly nepolitiky. Jako každý rozený řečník rád 
se poslouchal a v dobré, sdílné náladě říkal své 
ženě věci, jež se jí zdály cynické. Vysvětloval jí 
jednou na př. záležitost, jež byla středem vleklého 
dohodování mezi stranami a to takovými slovy 
politické hantýrky, že se nemohla zdržeti poznám­
ky: »Pak to tedy vypadalo jako mezi handlíři na 
trhu. . .!« Ŕekl na to s úsměvem: »Vždyť také šlo 
o podobnou věc, jim se jedná o voly, nám o vo­
liče . . .« Jindy říkal: »U nás boj oposice je bojem 
o posice.« Nebo žertoval: »Ulice je ženského rodu,, 
ráda slyší lichocení a touží po změně.« »Svoboda 
má na národ účinky podobné, jako lihovina na 
jednotlivce. V rozumných dávkách povzbuzuje 
organismus k činnosti, ve větších navádí k ztřeště­
nostem a na konec vede k tupé ochablosti a spán­
ku.« Při jiné příležitosti řekl s vážnou tváří: »Po­
slyš, toho Závodského se nebojím, to je můj poli­
tický protivník, ale Janík a Kuliček jsou nebez­
peční, jsou to moji političtí přátelé,.,« Kdysi jed­
nalo .se, ve straně o to, aby agitační řeči na táboru 
lidu byly,Rozšiřovány: aniplionem, byla.tehdy noyin-.

l ka.j.g.prQto,byly'.jiftté rpzpaky,.ídfi.se. jej.,má užiti 
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a když ano, tedy zda se v něm bude.lépe’vyjímatí 
hlas mužský či ženský. Kdosi se táže Podlipského 
na mínění: »Jste pro ten amplion?« Načež tento 
s úklonou směrem ku své klubové kolegyni, jediné 
ženě, jež byla mezi přítomnými: »Ano, jsem roz­
hodně pro paní kolegyni .. .«

Podlipský svraštil brvy, když uslyšel, že jeho 
manželka pozvala tetičku na večer. Byla mu pří­
liš hlučnou, přímou a říznou pro jeho společnost. 
Ale nedalo se nic dělat.

»Bude dnes u nás několik mých politických 
přátel a mimochodem budeme míti při tom malou 
politickou poradu. Uchystej dobrou silnou černou 
kávu, vyber několik pěkných viržinek blondýnek 
pro generálního sekretáře, připrav polskou vodku 
pro šéfredaktora a víno s minerálkou pro kole­
gyni Domalípovou . . .«

Mělo se jednati o velkou, zvláště nepříjemnou 
aféru. Strana nebyla jí přímo dotčena, ale musila 
k ní zaujati stanovisko. To byla věc obtížná, ať 
tak či onak se mělo rozhodnouti, vždy se při tom 
naráželo na některé vlivné osoby.

Hlavní viník podobal se pavouku uprostřed pa­
vučiny, na všechny strany vedly nitky jeho styků. 
V jeho síti mohly zůstali mouchy, které by — 
zlobně bzučíce — pokoušely se pavučinou prora­
zili nebo po ní lézti a tykadly ji prozkoumávali. 
Byla to věc nebezpečná pro slabý hmyz, jediný sil­
ný vítr zde mohl pomoci, silný, dobrý, osvobozující 
vítr, který neměl nožiček, jež by se mohly spoutali 
nitkami vlivných styků nebo předivem pomluv a 
podezírání, ten jediný mohl smésti tuto pavučinu 
a všechny jiné po temných koutech.

Mladý Jarník vyletěl si do světa, bzučel jako 
moucha v jarním slunci, přímo do sítě zamířil, 
narazil, důkladně se do ní zamotal a nyní dělal 
příliš mnoho povyku, snaže se z ní vyprostit. Pa­
vouk odleží do koutku, moudře vyčkával, čas a 
hloupá nezkušenost mladé mouchy pracovaly pro 
něho. Lidé viděli v pavučině místo pavouka už jen 
Jarníka a aféra p. Stropnického stávala se pone- 
náhlu aférou jeho. Někteří říkali: »Proč se do toho 
míchal? Má za sebou vlivný list, stranu, stav, mocné 
jednotlivce, že chce bojovati za očistu veřejného 
života?!« Konečně už tolik lidí se kolem sebe ohá­
nělo koštětem, vířilo prach, jenž obtěžoval kolem­
jdoucí, kazil vzduch, pošpinil všechno a nejvíce 
samotné fanatiky očisty.

Na tuto aféru a na Jarníka vzpomněla si tuto 
chvíli paní Růža. Od nějaké doby navykla si dá­
vali svému muži nepříjemné otázky. Nebylo je 
možno odbýti nějakým článkem psaným záhadnou 
řečí, zahalenější nežli saidský obraz nebo pythic- 
ké výroky, jako mohla se odbýti zvědavá veřejnost, 
nemohl ji odbýti jako nějakého tazatele na schůzi 
kulatými slovíčky, poněvadž se dovedla tázati po 
téže věci několikráte, vždy v nestřežené chvíli a 
pokaždé šla na věc z jiné nečekané strany. Od 
nějaké doby rušila mu zažívání po obědě a za­
sloužený klid u domácího ústředního topení otáz­
kami, jak se zachová on a jeho strana ve věci p. 
Stropnického a cp učiní pro záchranu Jarníkovu.

Její otázka ťala do živého. Právě tento véčer mělo 
se o věci rozhodnouti a pravděpodobně ve smyslu 
odpovědi, kterou dr. Podlipský hned též svojí ženě 
dal: on ani strana nebudou si v této aféře pálit 
prsty. Namítla mu živě, že právě tato chvíle je 
vhodnou dobou, aby on a jeho strana počali rozhod­
nější a určitější politiku, aby využili rozhořčení a 
pobouření, které je nade vším v zemi. Bylo to 
malé politické exposé, které tu přednesla paní Růža 
a které končilo výzvou k rázné a samostatné poli­
tice. Dr. Podlipský .byl překvapen a dotčen tím do 
té míry, že se zapomněl až k výroku, že se nyní 
nemůže s ní baviti o politice. A odešel příliš rychle 
a příliš hlučně, než aby zaslechl, jak paní řekla, 
že nenajde-li ten čas nyní, že později snad nade­
jdou chvíle, kdy se s ní bude o politice bavit více 
a déle, než mu bude milo.

Večer sešla se společnost, několik osobních zná­
mých a několik politiků, kteří se brzy seskupili 
v rohu salonku a nenápadně dohodli se na stano­
visku k věci aféry Stropinckého a Jarníka, stano­
visku, jež bylo vyjádřeno už drem Podlipským vě­
tou o pálení prstů. Paní Růža sondovala nenápadně 
v rozhovoru mínění svých hostů; shodovalo se s mí­
něním jejího muže. Všichni byli opatrní, bázliví, so­
bečtí, plní svých osobních a postranních zájmů, pře­
svědčila se, že těmto lidem nejde o nápravu poměrů 
upřímně. Ani Domalípová, stará radikálka strany, 
neměla smyslu pro její plány. Zbývala poslední na­
děje: rozhovor s mužem. Zatím co hosté na terase 
zahradní pili víno a likéry, marně snažila se ho po- 
hnouti, aby se postavil v čelo obrodného hnutí. Ne­
chtěl riskovali, posmíval se jí, když mu ohlásila, že 
sama, donucena okolnostmi, tak učiní. Nemá tedy 
ani zkušeností, ani vlivu, ani peněz a tisíce jiných 
věcí, z nich skládá se politika. Veřejnost je otrávená, 
unavená. »Jakou ostruhou chceš pohnouti toho uta­
haného koně, aby se dal do klusu, nebo dokonce 
se vzepjal a vyhazoval?!« Ale paní Růža už hořela 
nadšením, vrazila na terasu a překvapeným hos­
tům ohlásila svoje rozhodnutí. Režavým uhlím kri­
tiky zasypala hlavy přítomných politiků, od srdce 
a od plic jim pověděla, co si o nich myslí. Byl to 
nádherný společenský skandál, byla to její panen­
ská politická řeč, která byla však řečí bojovné 
amazonky, mávající břitkou zbraní vtipu, pobou­
řené upřímnosti a smyslu pro spravedlnost. A za­
tím co se blýskalo a hřmělo, její dobrá, upřímná a 
otevřená teti stála v koutě terasy, pohlcovala ji na­
dšeným zrakem a zalykala se vzrušením, které na 
konec musilo vybuchnouti: »Holka, ty jsi nádher­
ná ...! Ty nejsi ženská, ale vichřice, lavina, smršť .. 
ale to máš po našem rodě . . .!« a vrhla se k ní, aby 
ji objala. V nastalém tichu, zatím co dr. Podlipský 
svoji ženu nepoznával, ovládla se tato skorém rá­
zem a řekla s nenapodobitelným přízvukem, slav­
ným a obávaným v pozdějších kampaních, služce, 
která se objevila na prahu dveří, vedoucích do sa­
lonu:

»Amálko, poslužte dámám a pánům zmrzli­
nou . . .!«

(Příště dokončení.)
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Josef Hutter: Portrét rozhlasový
dni

Sobě ježek kadeřav — sobě se i Radiojournal líbí. Je to něko­
likrát patrno; nejen na tom, že stále hraje, co se jemu líbí (co 
se jemu líbí, co se nám líbí, je už jistá otázka estetická), leč i na 
zálibě, s níž právě lomozí v novinách o hodnotách svého počínání. 
Než u všech jeho posluchačů nelze trvale nalézt tolik záliby, aby 
bez bolestivých neb zlobných posuňků hladili jeho kadeřavost. Zde 
něco nehraje, nebo spíše hraje něco velmi zlovolného, a sotva se 
lze nadít, že nesouzvuk se vyladí kondensátory posměchu nad ne­
umělými slovy, jichž užívají dopisy nespokojenců, nadarmo píšících 
rozhlasové správě. Vžilo se opětované tvrzení, že poslucháčstvo roz­
hlasu z větší části brojí proti vážné hudbě. Tak tomu jistě není. 
Není pochyby, že je dost duševních ubožáků, kteří jsou rozpáleni 
nad programy vážné hudby, a podle jejich duševního ustrojení vy­
hlížejí i jejich protesty. S takovými, k nimž za nijakých okolností 
vůbec nemůže hudba dojít, není třeba řečí. Víc však je nespokoje­
ných, kteří si vážné hudby opravdově váží, vyhledávají ji á přece 
mají námitky proti ní, je-li vysílána. Věc jejich je jasná: chtěli by 
ji, ale nemohou ji chápat. A tu už jsme u jednoho povahopisného 
rysu našeho rozhlasu. Leč prve ještě posečkejme.

Jsou moderní díla, velkých mistrů, exklusivní, nad jejímiž ně­
kterými stránkami i jiní velcí mistři zůstávají ještě stát, cítíce v nich 
sice tah umělecké velikosti, ale nemohouce bezpečně rozpoznat na 
tom místě hudební logiku příliš odvážné a průbojné formulace. 
Mnohdy se neukáže smysl ani při studiu partitury, ať již mu před­
cházel nebo následoval dobrý poslech z provedení. Je těžko žádat, 
aby rozhlasový posluchač rozuměl lépe než dovede jiný skladatel, 
ovšem vysoké třídy (třídy nižší rozumějí už velmi dobře jak napo­
dobit), a aby nebyl přímo odpuzen, podává-li mu rozhlas ještě 
vysvětlení mnohdy horší, než nepřijatelné. Je to kategorie děl svr­
chovaných, o jejichž účelnosti v rozhlasu může být debata. Nikdy 
však nezatíží program. Je jich maličko. Ale vedle nich je veliké 
množství skladeb jim podobných, oněch napodobených, bezcen­
ných, soudobého braku. Jejich nesrozumitelnost spočívá prostě v své­
volnosti a násilnosti faktury. Zakrývají zdánlivou tvrdostí a kompli­
kovaností uměleckou neschopnost, již možno příliš snadno odkrýt: 
stačí v notovém zápisu posadit noty na správné linky a mezery, od­
stranit posůvky nazdařbůh napsané, a rázem vystoupí nicotnost té 
hudby. Leč povšimněme si nejen děl, ale i původců. Ukáže se, že 
jsou to pravidelně lidé karieristického vlivu v současném hudebním 
dění doma i v cizině, a užijeme tohoto pozorování v zápětí. Progra­
mově taková díla zatěžují a jejich »lstivé« provádění spolu s odůvod­
něním pomocí velkých slov a idejí spravedlivě popudí posluchače. 
Jemu také není tajno, že většina těchto děl je cizí provenience. 
A i to právem připočte, neboť není mu ani tajna alespoň přibližná 
představa, kolik dobrých děl českých a slovanských nepřijde ke 
slovu. Hudebnímu porozumění v této kategorii staví se v cestu tedy 
překážky, jsoucí v díle samém. Je však i další skupina děl, jež při 
přímém poslechu jsou posluchači sice dostupná, ale přenosem zkres­
lená. Nechť se sebe více rozhlas vychvaluje, nechť se denně přiná­
šejí nová a nová zdokonalení, přece dnes je rozhlas technicky stále 
ještě ve stadiu nedokonalosti a ona stálá zlepšování ji potvrzují. 
Nedokonalost ta spočívá v nemohoucnosti dostát všem požadavkům, 
jež porozumění hudbě prostě předpokládá. Tak, aby byl uveden 
alespoň jeden doklad, přenosový zvuk má dosud metalický přízvuk. 
Každý nástroj je jím nivelisován, za předpokladu, že není ještě 
jinak zkreslen. A tu, když při složitější struktuře polyfonní nebo 
i harmonické střetnou se hlasy, že nelze jich v určitých polohách

Perspektivy nové sezóny.
Lehkomyslná předimensova- 

nost československého veřejného 
života, neberoucí ohledu na fi­
nanční únosnost poplatníků, je­
jíž přetrpké ovoce nyní se dosta­
vuje v deficitech státní poklad­
ny, projevila se i v životě lite­
rárním nadměrnou hyperpro- 
dukcí knižního trhu, který řadu 
let přímo chrlil měsíc co měsíc 
desítky překladů i děl původ­
ních, najmě beletristických, ja­
koby nešlo o malý národ, odká­
zaný nad to pouze na odbyt in­
tra muros. Marné bylo varování 
několika bedlivých pozorovatelů, 
kteří s hrůzou sledovali toto vy­
davatelské běsnění a kteří viděli 
jasně blížící se katastrofu, jež 
se nezbytně dříve či později do­
staví. Jejich upřímně míněným 
radám dostalo se přijetí ne 
právě vlídného, sami div že ne­
byli nazýváni sýčky a zbabělci 
od těch, kdo v návalu komické­
ho velikášství ukazovali na pro­
dukci sousedního Německa, je­
hož knihy, jak známo, jdou do 
celého světa. Doba je však příliš 
vážná, aby byl čas na rekrimi- 
nace, byť sebe více oprávněné, 
které nic a nikomu nepomohou. 
Citelné omezení edičních progra­
mů, vedle finančních obtíží ně­
kolika velikých nakladatelských 
firem, k němuž došlo již loni, 
pokračuje i letos, postihujíc pře­
devším — a zde se naskytá bo­
lestná analogie s provedenou již 
a znovu chystanou redukcí platů 
státních zaměstnanců — autory 
mladé, dotud knihkupecky neza­
vedené, a vylučujíc takřka úplně 
začátečníky, dříve hýčkané jako 
nikdy před tím a takřka násilně 
ze země vydupávané. Těm pře­
devším po biblických letech tuč­
ných nadejdou nyní léta hubená, 
jež překonají jen skutečné a ne­
sporné talenty, ovšem za jakou 
cenu? Po této stránce bylo by 
tedy omezení knihkupecké nad- 
produkce, jíž současná hospo­
dářská mizerie vnucuje přísný 
regulativ, možno i vítati, ovšem
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jen potud, pokud učiní přítrž zá­
plavě zbytečných překladů cizích 
spisovatelů průměrných i pod­
průměrných a pokud přiměje 
k přísnému výběru i mezi auto­
ry domácími.

Hůře ovšem jest, že i trh 
takto omezený nebude patrně, 
jak lze předem souditi, valně ži­
vý, poněvadž hospodářské těž­
kosti dolehly a dolehnou v prvé 
řadě na ty obětavé příslušníky 
středního stavu, kteří až do ne­
dávna svůj hlad po dobré knize 
tišili nejen dobrodiním veřej­
ných knihoven, ale kteří přes 
všechnu nepřízeň doby pociťova­
li touhu vytvořiti si byť malou 
knihovnu vlastní, již by měli 
stále k disposici, kdykoli by za­
toužili po některém ze svých ob­
líbených autorů. Snížení platů 
státních zaměstnanců mělo by 
tedy v prvé řadě kruté následky 
pro český život kulturní, který, 
žel, stále ještě je odkázán pře­
devším na zájem dělníků, stu­
dentů, učitelů, úředníků, profe­
sorů, tedy vrstvy, která svůj 
kulturní zájem už dávno musila 
vykupovati úsporami a odříká­
ním ve věcech, jež jiní, šťast­
nější, považují za životní ne­
zbytnost. Jak patrno, ocitne se 
tedy v nastávajícím období 
český kulturní život v těžké kri- 
si a ti, kdo řídí osudy tohoto 
státu, měli by si uvědomiti, že 
opatření, která hodlají podnik- 
nouti na záchranu státní poklad­
ny, obrazí se především v odby­
tu knihy, v návštěvě divadel, 
koncertů i výstav. Vzhledem 
k nesmírným mravním záslu­
hám, jichž si české umění získalo 
za těžkých dob světové války, 
byl by to černý nevděk.

J. O. Novotný.

Druhá odzbrojovací konference.
Po gestu o rovnoprávnosti ve 

zbrojení, kterým Německo stor- 
pedovalo ženevskou odzbrojovací 
konferenci, hledá Mac Donald 
záchranu situace ve svolání pora­
dy pěti velmocí (Anglie, Francie, 
Německa, Itálie a Ameriky) do 
Londýna. Tedy druhá odzbrojo­
vací konference. Už ani Ženeva 
není místem, kde by se mohlo 
dařiti odzbrojovacím jednáním.

—er.

ani barevně rozpoznat, takže ztrácejí i nejdostupnější složku své 
reality, zní z přenosu hudba nesrozumitelná, jež vyvolává posléze 
odpor. Kde se to nestane, v hudbě většinou harmonické nebo mírně 
kontrapunktické, tam není námitek, tam posluchači děkují. A ne 
proto, že je to třeba Smetana, nebo jen proto, ale proto, že hudba 
k nim dochází srozumitelná, právě tak srozumitelná, jako je jim 
srozumitelná tak řečená hudba lehká. A ta zase ne jen proto, že je 
lehká, ale že je dostupná. Zde tedy překážky spočívají v technice 
rozhlasu, nikoli v skladbách samých.

Radiojournalu ovšem nezbývá, než reagovat na jev. Na venek 
stihá nespokojenost jakýmsi odbornickým povýšením sebe sama, 
uvnitř aplikuje své mocenské možnosti. Dekretuje a může tak, o tom 
není pochyby. Má v rukou dokonce existence a může udělit jistou 
slávu. Je velmi významné, že rozhlas vyrostl z mocenské posice, již 
v začátcích pocítila leckterá instituce a duše. Jednou bude o tom 
řeč při portrétu České Filharmonie. Protože je si vědom moci, pro­
jevuje povahopisně hojně ješitnosti. Není třeba jít tak blízko k oso­
bě a dokazovat to u šéfa hudebního programu, jejž z několika tisíc 
ročních hodin rozhlasu především a na prvém místě interesu je něco 
málo minut, jež by zabrala jeho skladba, které se přihodila nemilá 
příhoda, jistě vyvážená reprodukcemi jiných jeho skladeb. Je ješitný 
v tom, kterak se dává chválit. Než by dbal výtek, rozumí se jen 
oněch podstatných, raději přijímá a odvolává se na chválu posuzo- 
vatelů, kteří v nejlepším případě disponují přijímacími stanicemi, 
dodanými jim Radiojournalem, a patrně tak dokonalými, že se 
výkonně vyrovnávají přímému poslechu koncertnímu i opernímu 
(ač o tom jsou technické pochyby obecné), a v případě nejhorším 
jsou přílišně přátelští. Hledá dále uznání a kompensaci v cizině. 
Vysílá hudbu, jež mu přináší uznání a vděky cizích posluchačů, 
cizích společností, cizích umělců, obstarává výměnu osob a skladeb 
mezi rozhlasovými společnostmi podle svých hledisek a měřítek. Až 
se stane tendenční a probahilitní.

V atmosféře, již si rozhlas sám vyvolal, stal se značně nervosní. 
Zapadá od exklusivního moderničení do opáčného extrému. Roz­
hlasoví posluchači prošli hudebně přímo i nepřímo velkou kultu­
rou harmonickou. Dovedou dobře chápat harmonickou melodii ro­
mantickou a počínající melodii novou. Tak jsou příliš daleko v sou­
časnosti a příliš pozadu v historickém vybavení školním, než aby 
jim nebyla cizí melodie předromantická. Sluchově již nerozpozná­
vají — lépe, ještě znovu nerozpoznávají — hudební originalitu linií 
a koloristických ozdob v této staré melodii; stává se jim nutně 
šedou, k šedosti přistoupí event, zkreslení přenosem, a odtud je jen 
krok k obraně a protestům. Rozhlas je vzdálen dnešku i domácí 
půdě. Buď počítá se specielními zájemci moderny, buď uvádí zře­
tele historické, nestojí však reálně na půdě hudební úrovně soudo­
bého českého posluchače. Nevyvrátí toho, kdyby operoval statistic­
kými čísly; neboť v umění počet reprodukcí nekryje se vždy s umě­
leckou vahou. Otázka je, co se hraje a pro koho.

Musí se ovšem probíjet ku předu. Stojí-li mu při tom v cestě 
nejrůznější obtíže, v jednom se shodne se všemi. Bude-li vysílat 
vždy hudbu v dobrém provedení, dokonce tak dobrém, že překlene 
i ono technické zkreslení. V hudbě neběží jen o mechanickou do­
konalost výkonu. I v rozhlase musí býti slyšet projev skutečné 
umělecké osobnosti, a její strhující formát. Není známo, že by kdy 
byly námitky proti zpěvu Moravských učitelů, proti hře Českého 
kvarteta a jim oběma rovných umělců. Nestrhne arci k projevu na­
dšení, strhne k projevu nelibosti, stojí-li na př. v čele orchestrálního 
podání dirigent, jinak ambiciosní, který béře na rýchlo i hodiny 
v dirigování, dokonce přijme poučení od orchestru (pokud orchestr 
na něm umělecky a existenčně nezávisí), ale náleží více do Ge­
schichte des Taktschlagens, než do systému osobnostních typů; nebo 
běží-li o výkony podepřené důvody mimouměleckými a pod., což ko­
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nečně- lze spíše vysondovat,nežprávnicky dokázat. - Otázka"- je, jak 
a kdo hraje, a pro koho.

Veidení rozhlasu nebylo ani připraveno na umelecký rozmach. 
Ukazují to opětovné závady a zpoždění ve výstavbě technické, uka­
zuje to i organisace. Representuje jej sice jednatelský sbor, ale 
nelze uchopit uměleckou, ba ani správní osobnost, jež by umělecky 
zodpovídala a disponovala. Vše je kryto abstraktním pojmem radio­
journal, I tu bude potřebí nápravy. Dalo dost všelijaké práce, než 
se podařilo prosadit v divadle, že nejvyšší jeho funkcionář musí být 
odborník a než byli vybaveni umělečtí šéfové alespoň postačující 
uměleckou pravomocí i uměleckou odpovědností. Ale vybojovalo se 
přece. Otázka je, kdo umělecky myslí, zná věc a vede, a pro koho.

A tu je závěr portrétu i počátek všeho zla. Radiojournal je bez 
vedení umělecké osobnosti. Není nic naplat debata, porady, korpo­
race a celý dnes složitý aparát tam, kde v čele uměleckého počínání 
nestojí skutečná umělecká osobnost, s uskutečňovatelskou uměleckou 
mocí, jež pochází zevnitř, a pravomocí, jež pochází zevně z organi­
sace a umělecké důvěry. Silnější však jednou síly, než je novinářův 
článek, to prosadí.

Běla Veselá: ženské časopisy

V nynější době, kdy jsme přejali tradici amerických magazínů, 
zrodilo se podle jejich vzorů u nás mnoho a mnoho časopisů zábav­
ných (mnohé s tendencí vzdělávací). Tyto časopisy staly se pra­
menem zábavy a do jisté míry můžeme říci i pramenem vzdělání 
eo nejširěích vrstev lidových. ■

A právě na základě obliby těchto časopisů v širokých vrstvách, 
byly založeny t. zv. časopisy ženské, které měly všem ženám bez roz­
dílů stavů poskytovati zábavu a s ní i vzdělání se. Bylo to velmi 
-dobře myšleno, neboť jsme pro ženy potřebovali časopis, který 
by se obíral jak zájmy čistě ženskými, tak i všeobecnějšími věcmi. 
Ale často se i nejlepší plán nezdaří, a tak to dopadlo i s našimi 
ženskými časopisy. Ne snad, že by o ně nebyl zájem a že by ne- 
prosperovaly. Naopak, naše ženské časopisy jsou dobře známé a na­
jdete je jak v chaloupkách vesnických, tak i na stolech dam ze 
společnosti.

Co se týče tedy praktické stránky těchto podniků, nemohou si 
opravdu jejich majitelé naříkati (neboť statisícové náklady jistě 
slušný peníz vynášejí). Ani proti zábavní stránce časopisů nemohli 
bychom nic namítati. Často se můžete rozveselili, ale bohužel často 
i po přečtení nejvážnějších věcí, které ve vás musí vzbuditi útrpnost 
a zároveň veselost.

A teď již zbývá poslední a řekla bych nejdůležitější ze všech 
stránek ženských časopisů — jakým způsobem přispívají na vzdě­
lání širokých vrstev. I zde jeví se velká snaha, jež až na malé 
výjimky, je dosud negativní.

Poučení v časopisech můžeme hledati jednak v odborných i ideo­
vých článcích, povšechných zprávách a v zábavní četbě. Odborné 
články, mají-li dáti poučení všem, musí býti také pro všechny psány. 
Zvláště v časopisech, které jsou rozšířeny Ve všech ' vrstvách, musí 
■I C ; ; •<;> H i ■I!;í • -.::b -ji i .í.-i,-
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Nejasná mluva- Lidových Novin.
, Nedělní Lidové Noviny z 25. 

září přinesly článek o rozporech 
v německé straně agrární, který 
zakončily větou: »Vítězství opo- 
sičně naladěných radikálů ve 
straně německých agrárníků ne­
bylo by vyloučeno, kdyby se i 
nadále tak jako dosud vůbec ne­
dbalo i nejoprávněnějších ně­
meckých stížností a požadavků.« 
Byli bychom velmi zvědaví, a 
s námi jistě celá česká veřej­
nost, jaké jsou to nejopráv­
něnější požadavky a stížnosti 
našich Němců, kterých není 
v Československu dbáno. Ne­
mohly by Lidové Noviny pro- 
mluviti jasněji? É. K.
Výstava belgické knihy v Praze.

Městská knihovna pražská 
hostila již několik velmi zajíma­
vých výstav knižních: představilo 
se nám tam knižní uměni špa­
nělské, skandinávské a pak nejno­
věji belgické. Byl to statný po­
čátek a znamení užších kultur­
ních styků, jež tak vřele a s vel­
kou znalosti věci doporučoval ve 
své poslední přednášce v Poli­
tickém klubu Č. N. D. náš bel­
gický vyslanec dr. Slavik.

Výstava je výběrem naklada­
telským, ne bibliofilským, jakým 
byla výstava naši knihy v Belgii, 
jež této exposici předcházela. Je 
v ni hodně knih denní potřeby, 
užitkových, průměr i vrcholy vy­
spělého grafického uměni země, 
jež v antverpském museu Plan- 
tin-Moretově má pěkný pomník 
své kultury, a která věnovala v 
době poměrně krátké, za to tím 
intensivněji, pozornost a péči 
formálním složkám knihy. Výsta­
va není, bohužel, uspořádána vý­
vojově, je tu na př. žák Ropsův, 
ale ne on sám, setkáváme se řid­
čeji s předválečnými jmény, spí­
še je tu zastoupena poslední doba. 
Jemné elegantní řezy písma — 
na př. Estienne — vybraná a har­
monická škála barev obrazové 
výzdoby prozrazuji starou a vy­
sokou kulturu, o niž se zajímavým 
způsobem zasloužily dva národní 
prvky, valonský a vlámský. Vý­
stava ukázala též několik děl 
věnovaných dějinám belgické 
knihy ve všech významných jejich 
etapách a s bohatstvím obrazb- ,nn drnw
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vých dokumentů jako na př. 
Funckovu knihu: Le livre beige 
a gravures, nebo studii Bocar- 
méovu: Recherches sur les im- 
primeurs burgeois. Dějiny ty ve 
zkratce, opřené o výsledky vlast­
ního nadšeného a oddaného stu­
dia, přednesl účastníkům vy­
cházky politického klubu Č. N. 
D. prof. J. R. Marek a jeho vý­
klad setkal se se zasloužilým zá­
jmem.

Masarykův názor na léčení 
kříse.

Ve výborné reportáži ame­
rického žurnalisty H. R. Knicker- 
bockera »Vzpamatuje se Evro­
pa?« byl otištěn rozhovor s pre­
sidentem Masarykem, který při­
jal Knickerbockera na Lánech. 
V rozhovoru zmínil se Masaryk 
velmi skepticky o sérii plánů, 
jak odstraniti hospodářskou kri- 
si a vyslovil názor, že si hospo­
dářství nakonec pomůže samo. 
Tedy typicky liberalistické sta­
novisko, které slyšeti od Masa­
ryka jest jistě velmi zajímavé.

—gh. 
Tomisté.

Zásahy nunciovy proti arci­
biskupovi Kordačovi a v důsled­
cích i proti prof. Šandovi vzbu­
dily starou a vrozenou nechuf 
proti autoritativnímu jednáni Ří­
ma, který nikdy nedovedl vnik­
nout do hluboce náboženského 
rozpoloženi českého lidu. Obje­
vující se katolická renesance musí 
počítat s oposičnosti národní 
proti římskému diktátu. Na vlivu 
katolické myšlenky nemá záslu­
hy ani oficiální vedeni cirkevní 
u nás, tím méně lidová strana. 
Byli tu však vždy jedinci. Ano­
nymní, ušlechtili venkovští fa­
ráři, skryté osobnosti v klášte­
řích i osobnosti jako arcibiskup 
Kordač. Olomouc pak měla dáv­
nou tradici vzdělaného katolictví 
— mnoho kněži za ni tam pyka­
lo —. Nyní olomoučtí dominikáni 
vydávají »Filosofickou revuí«, 
jejíž úroveň — i když jsou vě­
decké pochybnosti o možnosti ná­
boženské filosofie — je vysoká. 
Kruh F. r„ jehož nejagilnějšim 
členem je P. Hábáň, zorganisoval 
katolickou filosofickou konferen­
ci, jež právě v Praze zasedá, a

býti odborné články co nejpečlivěji vybírány. Obírají se většinou 
jen radami a pokyny pro domácnost a módou.

Povšechné zprávy, které nám mají dáti přehled o celém světě 
uvádějí čtenáře obyčejně do společností biografových hvězd, obe- 
znamují nás se životem maitress králů nebo velkých lidí. Sem tam 
vyjde na světlo boží nějaký článeček z historie, ale i ten se spokojí 
s osobami panovníků nebo panovnic, jejich životy, nejbližšími zná­
mými a palácovými klepy.

Jedna z nejbolestivějších stránek ženských časopisů je literatura, 
která v podobě románů tvoří vlastně hlavní a podstatnou část ča­
sopisu.

Četbou, dobře volenou může se každý nejenom pobavit, ale může 
se i vzdělávat. Ale z románů, které mají v ženských časopisech pře­
vážnou většinu, může málo kdo čerpat něco dobrého. Leda snad 
to, že poznává soustavně bezcennou a špatnou literaturu.

Ze stanoviska výchovného jsou podobné romány velmi nepedago­
gické. Zejména v nynější době mohou míti tyto romány přímo 
zhoubné vlivy. Jsou v nich ponejvíce kresleny ženy, které se samy 
o sebe starají, které se dostávají do nebezpečných situací, ale které 
jsou obyčejně zachráněny nějakým »buržoou« a nakonec románu 
stávají se manželkami těchto bohatých mužů, aby mohly vplouti 
do pohodlného života.

Dívky, které nemají zrovna pevného charakteru, jsou takovou 
četbou lákány a mnohé z nich často se snaží hrdinky těchto románů 
napodobiti. Bohužel, ve skutečnosti je velmi málo bohatých mužů, 
kteří by naposled zbloudilá děvčátka vysvobodili tak, jako to dělá­
vají princové na konci pohádek.

Takovéto ženy pohlížejí na život často lehkomyslně. Vidí z po­
čátku jen to, co přináší zábavu, bezstarostně pouští se do dobrodruž­
ství a dostanou-li se do nepěkné situace, opustí je všechna srdnatost. 
Nezřídka se stává, že takové dívky klesají hloub a hloub.

Mimo to působí tyto romány svým stylem. Nejčastěji jsou překlá­
dány z cizích řečí a překlady jsou málo pečlivé. Ženy si zvyknou 
čtením na tento sloh, často i při mluvení užívají šroubované a ne­
přirozené češtiny románů, čímž nemálo přispívají ke kažení naší řeči.

Romány podobného druhu kazí si ženy vkus. Následek toho 
můžeme viděti na knihkupeckém trhu, kde knihy opravdu kvalitní, 
krásná literatura, dostávají se za nějaký čas po svém vyjití mezi 
laciné knihy a často nejsou vůbec prodány. Za to »Červená knihov­
na« a jiné knihy »lepšího« druhu, jdou skvěle na odbyt.

Nejtrapněji ze všeho v ženských časopisech musí působiti na 
inteligentnějšího čtenáře dopisy čtenářek, žádajících o radu a od­
povědi redakcí. Jistě by se našla jiná cesta, jak těmto lidem pomoci, 
než jejich neštěstí stavětí statisícům na oči. Nehledě k tomu, že 
málokdo může těm, kteří o radu žádají poraditi, zvláště když po­
dobnou situaci sám nezažil. Nezřídka se stává, že při čtení této rub­
riky přes všechen soucit k těm, které své utrpení na veřejnost vy­
stavují, máme pocit čehosi neestetiského. Stejný pocit mají, myslím, 
čtenáři z většiny insertů a »malého oznamovatele«.

Doufejme, že se brzy dočkáme regenerace ženských časopisů. Při 
tom se ovšem nebude smět hledět jen k hmotnému výtěžku, ale 
k tomu, co ženy opravdu zajímá a co potřebují. -
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F. L. Sack: Žiuot amerického studentstva
Filosofická fakulta a kolej. Protiklady ve výchovném směru a 

jeho provádění, protiklady v samotném studentském životě. Každý 
semestr prožije nová studentská generace na evropských universitách 
hluboké zklamání, které se projevuje v osamocenosti. Studentský 
život — pocit sounáležitosti a společná činnost i mimo přednášky 
— bývá tu velmi řídký, nejméně na filosofické fakultě. Naproti 
tomu americké koleje a americké vysoké školy vůbec, mají ovzduší 
prázdninových kursů na evropských školách, kde práce, zábavná a 
užitečná je jen jednou činností vedle sportu, tance, výletů atd. Život 
je tam pojímán s neobyčejnou lehkostí a bezstarostností. Ideály 
nejsou vysoké a proto je málo rozdílů mezi vůlí a možností jejich 
dosažení, a tím je také méně neplodných konfliktů.

Mnohé v americké společnosti je povrchní, mnohé má nádech 
prázdnosti. Společenský život pohlcuje mnoho času a zájmu. Tím 
trpí studie a individualita je ohrožena. A přece celkový dojem, který 
si odvážíme do Evropy je positivní.

Rozdíl mezi našim a americkým způsobem netkví tolik v ná­
rodním charakteru, ale spočívá více v provádění učebního plánu 
a ve vnější společnosti. Americká vysoká škola jest jakousi vyšší 
střední školou. Život ve třídě jest programový: Proto může míti ame­
rický student mnoho a mnoho času. Poslouchá 15 hodin týdně 
přednášek v koleji a asi 20 hodin věnuje přípravě. Tím je jeho stu­
dijní povinnost vyčerpána. Celý večer a často také větší část odpo­
ledne zbývá mu pro sport, zábavu a spolkový život. Málo času je 
věnováno soukromé četbě, — tři hodiny týdně, jak ukázalo zkoumání 
v Chicagu.

Velký význam má okolnost, že bývalo zvykem zřizovati vysoké 
školy v menších místech, ne ve velkých městech. Nebylo ovšem 
možno vyhnouti se tomu, aby v městech, jako je New York, Chicago, 
Detroit, Pittsburgh university a koleje byly založeny. Ale universita 
v Detroit je bezvýznamnou proti velké státní univ. Michigan, která je 
v Ann Arbor městě asi 20 tisícovém a asi 40 mil vzdáleném od De­
troit. Zrovna tak v Millwaukee není hlavní universita státu Wiscon­
sin, a Chicago má jen universitu založenou Rockefeilerem, která 
rovněž není státní illinoiskou universitou a pod.

Převážná část studentů nebydlí proto u rodičů, ale v klubovních 
domech, dormitořích a pensionech. Kdežto student v Curychu nebo 
v Berlíně poslouchá na universitě jen přednášky a případně pracuje 
v seminářích, zůstává americký student do jisté míry stále na univer­
sitní půdě. Studenti setkávají se spolu netoliko na přednáškách, 
v laboratořích, knihovnách ale i u oběda a večeře, v klubu a při 
sportu. Okruh známých studenta čtvrtého studijního roku počítá 
se na sta.

V dalším pojednání budou pojednávati o poměrech na univer­
sitě michiganské. Jsou typické pro většinu amerických vysokých 
škol. V jednotlivostech jsou přirozeně znatelné rozdíly odpovídající 
velikosti, organisaci a místu, ve kterém je universita. Rozličná du­
ševní atmosféra vytváří se již v Campus (celé universitní město). Je 
samozřejmé, že v břečťanem obrostlém dvoře v Yale, nebo v kate- 
drálovitých, moderních a monumentálních budovách v Pittsburghu, 
či stavbách ann-arborských, jsou různé tradice.

Vývoj pokračuje k větší zralosti. Příkladem je rozdělení žáků na 
4 třídy v kolejích. Student v prvním roce jmenuje se »Freshman«, 
v druhém »Sophomore«, v třetím »Junior«, ve čtvrtém »Senior«. 
Dříve když, kolej byla na stejném stupni jako střední školy a každá 
třída představovala poměrnou jednotku, tehdy byla ostrá rivalita, 
zvláště mezi »Freshman« a »Sophomore«. (Pokračování.)

k niž přijeli i cizí významní ka­
toličtí myslitelé. Podniky, v nichž 
je myšlenka a ne vloché rozkazy, 
mohou zčásti smýt: nepříznivý do­
jem naivnosti i sveřeposti kato­
lických autorit. R. V.
Zklamání levicového studentstva.

Komunistické a socialistické 
pohlaváry studentské mrzí, že ne­
mohou i přes nepříznivé poměry 
sociální získati důvěru studentstva. 
— Plzeňský studentský spo­
lek »Radbuza« zůstal národní a 
na celé čáře byli socialisté odra­
ženi i v Táboře ve spolku »Štít­
ný.« — Těžkým fiaskem zkon- 
čila také jimi svolaná schůze na 
Slovanském ostrově tento týden, 
kde dostalo se jim ponaučení, že 
mají usilovat o nápravu křivd, 
jež jsou dnes páchány na student­
stvu, nejdřív ve svých socialistic­
kých stranách, neboť jejich mi­
nistři jsou to, kteří ona nová na­
řízení, směřující proti studentstvu 
vydávají. Pak si musí rovněž jasně 
jednou pro vždy uvědomit, že se 
studentskou bídou se nedá kup­
čit. jak se snad domnívají jejich 
sekundanti — židovští studenti, 
kteří se stěhují k nám tehdy, když 
doma pro jejich viru neb pro ko­
munismus je jim státem studium 
na vysokých školách znemožněno.

V UVOZOVKÁCH
Paláce našich ministerstev.

Jdou dva kolem novostavby 
ministerstva obchodu. Ptá se je­
den, vida na ni čtyři sochy, co asi 
znamenají. Odpověděl druhý, že 
smysly. Diví se prvý, že jsou jen 
čtyři. A druhý vysvětlil: »Natür­
lich, der Geschmack’ fehlt«. Hned 
vedle je ministerstvo zemědělství, 
prý křekrásné uvnitř, že by člověk 
podle vnějšku neusoudil. A tak 
má Praha dvěma budovami zni­
čené nábřeží; a to hmotností sta­
veb i »zpracováním« hmoty. Jak 
mohlo býti jinak, dokazuje oprava 
Černínského paláce. Je sice ná­
kladná, ale Praze bylo ji obno­
veno skutečné umělecké dílo, svě­
tové úrovně, a náklad je vskutku 
kladně neúměrný výsledku. Co je 
ztraceno na nábřeží, získalo se 
pohledově nad Jelením příkopem.
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Dr. Jiří Fried: Na koni Podkarpatskou Rusí

Když letos naše Národní banka zatrhla ces­
továni do ciziny, řekli si 3 mládenci: »Člověče, po­
znej svou vlast a jeď na Podkarpandu.« Někde 
jsme slyšeli a četli, že tam lze koupiti levné koně, 
a tak jsme se rozhodli, že bez koně nedáme ani rá­
nu. V polovině června přihnali jsme se jednou ve­
čer na nádraží s ohromnými ranci do vlaku a druhý 
den odpoledne jsme byli v Jasině. Kde teď opa­
třit koně? Právě jsme se po nich ptali u kováře, 
když tu jede kluk na koni. Křičím na něj, chce-li 
ho prodat a hned začínáme vyjednávat, vlastně 
»handlovat«. Kluk neví, co za něj chtít a tak jdeme 
dál k Zimiru. Večer se vracíme do Jasiny a teď 
teprve začlo naše utrpení. Lidé v Jasině se dově­
děli, že přijeli tři baroni a budou kupovat koně, 
věc dnes nejhůř na Podkarp. Rusi prodatelnou. 
Tak nás chytali a tahali za šosy Židi i Rusini. 
Spasili jsme se útěkem do nádražní restaurace.

Ráno se probudíme a ejhle před nádražím koň­
ský jarmark, který narychlo uspořádán, když se 
roznesla zpráva o naši koupěchtivosti. Pěkně jsme 
zmizeli a jeli koupit koně do Zimiru, kde jsme po 
delším vyjednáváni zakoupili tři »bujné oře«.

Den na to jsme se rozloučili s Jasinou a na­
stoupili dlouhou pout neustále zpestřovanou pří­
hodami s koňmi.

Jak jsme je nazvali? Toho nejžravějšího Ton­
da po našem kamarádovi, který vyniká rovněž 
znamenitým apetitem. Druhý dostal krásné jméno 
Ziateperl po jasiňském obchodníkovi, třetí Leibiš 
po starém židovi ze Zimiru, před jehož krámem si 
lehl a za žádnou cenu nechtěl dále.

Nutno přiznali ,že trápení s nimi někdy bylo 
důkladné. Nejdříve bylo nutno naučit je chodit, 
jak jsme chtěli my a ne oni. Nejhorší ovšem je 
touláni koni.

Spali jsme téměř vždy na polonině pod sta­
nem a na noc jsme koně pustili na pastvu. Koně 
při paseni jdou a máš ráno co dělat, abys je našel

Jinak je takový kůň tvor náramně skromný 
a spokojí se i s nejchudší pastvou. Je velmi vy­
trvalý a chodí zcela bezpečně i na strmých 
místech.

A zábavy se s nim užije dost. Nevěřte, že exi­
stuje chytrý kůň. To je výmysl pánů učitelů a exi­
stuje pouze v čítankách. Kůň je hloupé zvíře a 
musíš ho ustavičně vést. Kolikrát nám začali koně 
jančit naprosto bezdůvodně! Ale jinak nelze tento 
způsob cestování po P. R. než doporučit. Jedete 
pětině v sedle, kam chcete, někdy taky kam chce 
kůň, kůň nese všechna zavazadla, takže člověk je 
celý den čilý. To se ví, že člověk musí aspoň něco 
o koni vědět, jak se sedlá a jak se ošetřuje.

S domorodci jsme vycházeli znamenitě, ovšem 

nikdo nám nevěřil, že jsme turisté. A tak nám byly 
předkládány nejrozmanitější cíle. Jedni nás po­
važovali za inženýry, kteří jedou rozměřovat, nebo 
za koňské handliře, většinou však za lidi, kteří 
mají nějaký neznámý záměr a před nimiž je nutno 
mít se na pozoru. Největší překvapeni nás ale če­
kalo ve Volovcích. Jdu z krámu z nákupu a nějaký 
vousatý žid na mně ukazuje a povídá: »Aá, da ist 
der zweite junge Sionist aus Prag.« Vyvalil jsem 
oči a vidím, že kamarád je obklopen houfem židů 
a horlivě se s nimi o něčem baví. Oni ho pokládali 
za cestujícího propagátora sionismu a pustili se 
s ním do debaty o tomto problému. Karel něco 
o tom věděl, prohlásil sé tedy za sionistu a začal 
vykládat, že zachováváme předpisy Zákona, ač 
nám to někdy dělá potíže. A proč prý nežádáme 
podporu od sionistů? »No, my toho nemáme za­
potřebí,« povídá Karel. Ted jsme jen trnuli, aby 
na nás nezačali mluvit hebrejsky a rychle jsme 
upalovali z Volovců.

Obyvatelstvo? Dobré, na úžasně nízkém ni­
veau, snažící se Vás ale napálit za každou cenu. 
Nutno smlouvat o každou maličkost. Hrozně ucti­
vé vůči slušně oblečenému člověku. Jedeme Sino- 
virem. Před hospodou sedí asi 12 chlapů, vousy 
až na kolena. První jede Karel, má jen košili a 
kalhoty, taktak že si ho někdo všimne a pozdraví. 
Za nim Gusta s kabátem, brejlemi, mapkou a 
slušným sedlem. Dvanáct chlapů vstane a pokloní 
se až k zemi. Pak jedu já, oblečen jak Karel a zas 
si mně nikdo ani nevšimne. Toho obyvatelstva je 
tam náramně mnoho a strašně se množí. Ale z toho 
přírůstku může mít radost jen pan Dr. Nikolau 
z N. P., který si tak náramně chválí vzrůst popu­
lace na východě republiky. Ty děti vypadají 
hrozně. Lidé by tam prodali všechno. Stalo se 
nám, že nás zastavil Hucul, optal se zda známe 
»pa rusky četař« a když zjistil, že ne, tak nám 
nabídl ke koupi slabikář, jejž jistě doma vzal 
klukovi.

A co bezpečnost? Naprostá. My ovšem jsme 
jeli vyzbrojeni jako do Kanady. Jedinou dravou 
zvěři jsou na poloninách páni bejci, kteří se tam 
volně pasou. Jsou náramně zvědavi a umějí člo­
věka důkladně prohnat, jak se stalo mně, když 
u mně jalovice hledala před pánem ochranu. Proti 
býkovi byli jsme také nuceni užit střelné zbraně. 
Celkem vzato, nejlepši ochranou je tam pořádný 
bejkovec.

Mohu říci, že jsme okusili nový druh trampu, 
splněni illusi z románů divokého západu (až na 
ty Indiány), viděli strašně krásnou zemi a po­
znali, jak asi vypadá koloniální správa. Ale o tom 
snad někdy jindy.



Dosud injšla čísla Modré reuue přinesla 
zejména tyto články:

Dr. Frant. Bertl - Kolem Davis-Cupu.
Josef Bican - Umění a nacionalismus.
Karel Domorázek - Po všesokolském slete.
Marcel Dupont - Politické strany ve Francii.
JUDr. et R. E. M. dr. Albert Důtka - Krise v námořní dopravě. 
Jaroslav Fischer - Silná vláda.
V. F. Foit - Nový směr našeho vývozu: belgické Kongo. 
Václav Holar - O státní finance — o stát.
Senátor prof. dr. Jan Kapras - Budoucnost senátu.
Jiřina Karasová - Jihoslovanský repertoir v Praze.
Josef Kovář - Kola se netočí.
A. Kožmínová - Jak jsme začínali na Podkarpatské Rusi.
Dr. Karel Krejčí - Polské sokolství.
Emanuel Krouský - Perglerův soud.
Min. JUDr. Jos. Matoušek - Obch.-politické problémy ve Strese. 
Ph. dr. Josef Matoušek - Národní hrdina — národní problém. 
Jan Mejstřík - Zlatá doba podvodníků.
A. Melichar - Příčiny nezaměstnanosti v Anglii.
Ing. F. Mencl - Pravda o Jiráskově mostě.
Dr. Jan Muk - Překvapení z Martina.
E. R. Murrow - Nové myšlenkové směry v americké mládeži. 
Dr. Aug. Pechlát - Moderní tělesná výchova a tělocvik Tyršův. 
Antonín Pimper - Pomohla by nám inflace ?
Dr. Ivo Politzer - Vice zodpovědnosti.
Jan Reiszmann - V Baťově říši čísla.
Arch. J. K. Říha - Pravda o Jiráskově mostě.
Dr. Prokop Sedlák - Několik slov o golfu.
Vlád. Sis - Slovanská myšlenka v Bulharsku.
Miroslav Šembera - Box, t. zv. lidový sport.
Václav Švarc - Vznik a povaha roztržky mezi Francií a Itálií. 
Dr. Jaroslav Švehla - Národní pohřeb. (Z »Pol. povídek.«) 
Nina Tučkova - Na vymření.
Dr. Jaromír Uhlíř - IČřičkův »Bílý pán«.
Běla Veselá - Literatura na rozcestí.
Antonín Vodseďálek - Studentstvo bojující.
Dr. Závis Zeman - Deflaci či stabilitu?
Regenerace dnešního divadla: Rozhovory dra Jar. Švehly s Fr. 

Salzerem, Jiřím Frejkou, dr. VI. K. Miillerem, Jar. Prů­
chou, arch. Ant. Heythumem, dr. Jos. Trägerem, dr. Frank 
Tetauerem a Mílou Pačovou.

Předplatné, z kterého jsme měli 
zuláště radost.
Dr. Kramář je jíž bohužel delší dobu 

svou nemocí vzdalován aktivní politické 

činností.

Tím více nás potěšilo, když obdrželi 

jsme od něho předplatné na I. ročník, za­

slané vlastnoručně vyplněnou složenkou.

Předplatné Dra Kramáře těší nás jako 

důkaz jeho pokračující rekonvalescence 

a doklad jeho živého zájmu o »Modrou 

revuí«.
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Dni: Fajnor contra Meissner — Sokol a sport — Ohlášené snížení státně-zaměstnane.ckých platů — 
Nejedlého paradox — Jak to bylo s Trockým — Stráž svobody a bojovníci z fronty — Platy stát, zaměst­
nanců — Krvavá statistika — Kapitola, sto let, jako nová.
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Kupujte jen československé
farmaceutické preparáty

Na podzim objevuje se velmi často 
nepříjemný lišej, který, neni-li v zá­
pětí léčen, způsobuje vážné onemoc­
nění pokožky.

SAVEKZEMIN,
který obdržíte v každé lékárně za 
9 Kč, Vám ho vyléčí.

I v nejtěžších případech pomůže 
proti haemeroidům vynikající mast

HAEMERAL-SAVE,
kterou obdržíte v každé lékárně za 
15 Kč.

Vyrábí farm, laboratoř

SAVE
Žádejte v lékárnách!
Hlavni prodej v Praze 

v Hynkově lékárně na Můstku.

Nápoj vždy příjemný

vinný

mošt

JOSEF SPITZER
velkoobchod vínem

PRAH A-KARLÍ N
Královská tř.

Modelový atelier Telefon č. 47-303.

Vycházkové šaty, kostýmy, 
pláště, večer, toilety. Hotové 
domácí i pařížské modely.

Praha II.,
Palackého nábřeží 10.

I. přízemí.
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